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Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

U K AZ

O PROGLASENJU ZAKONA O UGOVORNIM ODNOSIMA U ZELJEZNICKOM
SAOBRACAJU

Proglasavam Zakon o ugovornim odnosima u zeljeznickom saobracaju, koji je

donijela Skupstina Crne Gore 28. saziva na sjednici Prvog vanrednog zasijedanja u 2026.

godini, dana 02. februara 2026. godine.

Podgorica, 05. februar 2026. godinaBroj: 01-009/26-180/2
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Na osnovu clana 82 stav 1 tacka 2 i clana 91 stav 1 Ustava Crne Gore,

Skupstina Crne Gore 28. saziva, na sjednici Prvog vanrednog zasijedanja u 2026.

godini, dana 2. februara 2026. godine, donijela je

ZAKON

O UGOVORNIM ODNOSIMA U ZELJEZNICKOM SAOBRACAJU

I. OSNOVNEODREDBE

Predmet

Clan 1

Ovim zakonom ureduju se ugovorni odnosi koji nastaju u prevozu putnika,

prtljaga, vozila i robe u domacem i medunarodnom zeljeznickom saobracaju, ako

medunarodnim ugovorom nije drugacije odredeno.

Primjena

Clan 2

Ovaj zakon primjenjuje se na ugovore koje izvrsavaju jedan ili vise zeljeznickih

prevoznika kome je izdata licenca u skladu sa zakonom kojim se ureduje obavijanje

prevoza u zeljeznickom saobracaju.

Ogranicenja u pogledu odgovornosti

Clan 3

Ugovorom izmedu zeljeznickog prevoznika i putnika, posiljaoca i narucioca

prevoza, zeljeznicki prevoznik se ne moze potpuno ili djelimicno osioboditi od

odgovornosti predvidene ovim zakonom, niti teret dokazivanja prebaciti sa

zeljeznickog prevoznika na drugo lice ili predvidjeti pogodnija ogranicenja
odgovornosti od ogranicenja predvidenih ovim zakonom.

Tarifa

Clan 4

Tarifa je opsti akt zeljeznickog prevoznika koji sadrzi opste i posebne usiove

prevoza putnika, kao i podatke potrebne za izracunavanje prevoznine i naknade za

sporedne usiuge.

Tarifa se objavijuje najkasnije 15 dana prije pocetka njene primjene.

Tarifa se smatra objavijenom kada je zeljeznicki prevoznik stavi na uvid

korisnicima prevoza.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da tarifu stavi na uvid u svakoj zeljeznickoj

stanici otvorenoj za prevoz putnika.
Izuzetno od stava 1 ovog clana, zeljeznicki prevoznik moze sa pojedinim

korisnicima svojih usiuga ugovoriti i nize cijene prevoza ili druge olaksice.
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Povecanje prevoznine, naknade za sporedne usiuge i druge izmjene i dopune

tarifa kojima se utvrduju nepovoijniji usiovi prevoza u zeljeznickom saobracaju, ne

mogu se primjenjivati prije isteka perioda za koji je tarifa donijeta.

Primjena drugih propisa

Clan 5

Na odnose iz ugovora o prevozu putnika i robe koji nijesu uredeni ovim

zakonom primjenjuju se odredbe zakona kojim se ureduju obligacioni odnosi.

Upotreba rodno osjetljivog jezika

Clan 6

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu

podrazumijevaju iste izraze u zenskom rodu.

Znacenje izraza

Clan 7

Izrazi upotrijebijeni u ovom zakonu imaju sljedeca znacenja:

1) zeljeznicki prevoznik je privredno drustvo iii drugo pravno lice koje je

registrovano za preteznu djelatnost pruzanja usiuga zeljeznickog prevoza robe i/ili

putnika I kome je izdata licence, uz obavezu da obezbijedi vucu ili koje obezbjeduje

same vucu, kao i privredno drustvo ill drugo pravno lice koje obavija zeljeznicki prevoz

za sopstvene potrebe i kome je izdata licenca za prevoz za sopstvene potrebe;

2) ugovorni zeljeznicki prevoznik je zeljeznicki prevoznik koji u svoje ime i

za svoj racun zakijucio ugovor o prevozu putnika ili robe za sopstvene potrebe;

3) izvrsni zeljeznicki prevoznik je zeljeznicki prevoznik koji nije zakijucio

ugovor o prevozu putnika ili robe i kome je zeljeznicki prevoznik povjerio izvrsenje

ugovorenog prevoza putnika ili robe, potpuno ili djelimicno;
4) korisnik prevoza je lice koje, na osnovu ugovora sa zeljeznickim

prevoznikom, stice odredena prava i preuzima odredene obaveze;

5)imalac prava je lice koje, na osnovu ugovora, ima zahtjev prema

zeljeznickom prevoznik;

6) narucilac prevoza je lice koje je u svoje ime i za svoj racun ili za racun

drugog lica, zakijucilo ugovor o prevozu robe sa zeljeznickim prevoznikom;

7) otpravna stanica je mjesto polazista ugovorenog prevoza;

8) uputna stanica je mjesto odredista ugovorenog prevoza;
9) posiljalac je lice koje na osnovu ugovora o prevozu robe predaje robu na

prevoz;

10) posiljka je koleto, odnosnojedna ili vise stvari (roba) kojima se u prevozu

samostaino manipulise);
11)prevozna tsprava je vozna karta, tovarni list i druga isprava koja

predstavija dokaz o zakijucenju ugovora o prevozu;

12) prevoznina je naknada koja se placa zeljeznickom prevozniku za

izvrsenje ugovorene usiuge;

13) primalac je lice oviasceno da u uputnoj stanici iskupi tovarni list i preuzme

robu predatu na prevoz;

14) predati prtijag su stvari koje putnik ima pravo da ponese sa sobom na

osnovu ugovora o prevozu prtijaga ili opstih uslova o prevozu putnika;
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15) putnik je iice koje, na osnovu ugovora o prevozu putnika, ima pravo na

prevoz;

16) red voznje je akt upravijaca infrastrukture kojim se utvrduje plan

saobracaja vozova za prevoz putnika i robe, kao i za sopstvene potrebe na

zeljeznickoj infrastrukturi tokom perioda vazenja;
17)roba je jedna ili vise posiljki koje su predmet komercijalnog prevoza i koje

se predaju na prevoz sa jednom prevoznom ispravom (tovarni list);

18) rucni prtijag su stvah koje se mogu unijeti u putnicka kola i smjestiti na

odredeno mjesto i koje putnik sam cuva;

19) intermodalna transportna jedinica je kontejner, izmjenjivi transportni

sud, teretna prikolica, poluprikolica, drumsko vozilo i zeljeznicka kola namijenjena

intermodalnom prevozu;

20) opsti usiovi prevoza su usiovi zeljeznickog prevoznika ili tarifa, koji cine

sastavni dio ugovora o prevozu;

21) vozilo je motorno vozilo ili prikolica koja se povezuje istovremeno sa

prevozom putnika;

22) upravijac infrastrukture je pravno lice koje upravija zeljeznickom

infrastrukturom, odrzava i obnavija infrastrukturu i koje je odgovorno za ucesce u

njenom razvoju;

23) organizator putovanja je pruzalac usiuge putovanja koji neposredno ili

preko, odnosno zajedno sa drugim pruzaocem kombinuje i prodaje ili nudi na prodaju
paket - aranzmane, ili lice koje dostavija podatke o putniku drugom pruzaocu ustuga

putovanja, bez obzira da li su zakijuceni posebni ugovori sa pojedinacnim pruzaocima
usiuga putovanja, ako se te usiuge kupuju putem povezanih postupaka onlajn

rezervacija, pri cemu pruzalac usiuga sa kojim je zakijucen prvi ugovor dostavija ime

putnika, podatke o placanju i elektronskoj adresi drugom pruzaocu usiuga putovanja,
a ugovor sa drugim pruzaocem usiuga putovanja se zakijucuje najkasnije 24 casa

nakon potvrde rezervacije prve usiuge putovanja;
24)prodavac karata je prodavac usiuga zeljeznickog prevoza koji prodaje

vozne karte, ukijucujuci jedinstvene karte, na osnovu ugovora ili drugog aranzmana

izmedu prodavca i jednog ili vise zeijeznickih prevoznika;

25) ugovor o prevozu je ugovor o zeljeznickom prevozu zakijucen uz

naknadu ili bez naknade, izmedu zeljeznickog prevoznika i putnika za pruzanje jedne

ili vise usiuga prevoza;

26) vozna karta je dokaz zakijucenja ugovora o prevozu putnika, bez obzira

na oblik u kom je izdata;
27) rezervacija je oviascenje u papirnom ili elektronskom obliku, kojim se daje

pravo na prevoz na osnovu ugovora o prevozu;

28) Jedinstvena karta je jedna ili vise karata koje predstavijaju ugovor o

prevozu za uzastopne usiuge zeljeznickog prevoza koje pruza jedan ili vise

zeijeznickih prevoznika;

29) usiuga je usiuga zeljeznickog prevoza putnika koja se obavija izmedu

zeijeznickih stanica prema redu voznje, ukijucujuci i usiuge prevoza koje se nude za
preusmjeravanje;

30) putovanje je prevoz putnika od otpravne stanice do uputne stanice;

31) usiuga domaceg zeljeznickog putnickog putnika je usiuga

zeljeznickog prevoza putnika na teritoriji Crne Gore;
32) usiuga gradskog I prigradskog zeljeznickog prevoza putnika je

usiuga zeljeznickog prevoza putnika za potrebe uzeg ili sireg gradskog podrucja,
ukijucujuci i prigradska naseija, kao i usiuga zeljeznickog prevoza izmedu tih podrucja
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i prigradskih naselja;

33) usluga reglonalnog zeljeznickog prevoza je usiuga zeljeznickog

prevoza cija je osnovna svrha da ispuni potrebe za prevozom u regionu kao i

prekogranicno podrucje u skladu sa potvrdenim medunarodnim ugovorom;

34) usluga zeljeznickog prevoza putnika na dugim relacijama je usiuga

zeljeznickog prevoza putnika koja nije usluga gradskog i prigradskog zeljeznickog

prevoza putnika ill usluga regionalnog zeljeznickog prevoza putnika;

35) usluga medunarodnog zeljeznickog prevoza putnika je usluga

zeljeznickog prevoza putnika prilikom koje se prelazi najmanje jedna drzavna granica

i cija je glavna svrha prevoz putnika izmedu stanica u razitcitim drzavama pri cemu

voz moze da bude sastavtjen od vise djelova voza koji mogu da imaju razlicita

polazista i odredista, ako sva putnicka kola predu najmanje jednu drzavnu granicu;

36) kasnjenje je vremenska razlika izmedu vremena planiranog dolaska

putnika u skladu sa redom voznje i vremena stvarnog ili ocekivanog dolaska na

uputnu stanicu;

37) dolazak je trenutak kada se vrata voza otvore na odredisnom peronu i

kada je iskrcavanje dopusteno;
38) sezonska karta je vozna karta za neograniceni broj putovanja koja

omogucava oviascenom imaocu putovanje zeljeznicom na odredenom pravcu Hi

mrezi tokom odredenog vremenskog perioda;

39) propustena veza je situacija u kojoj je putnik propustio jednu ili vise

usluga tokom putovanja vozom, koje je prodato u obliku jedinstvene karte, zbog

kasnjenja ili otkazivanja jedne ili vise prethodnih usluga ili zbog polaska prije vremena

predvidenog redom voznje;
40) lice sa invaliditetom i lice sa smanjenom pokretljivoscu je lice koje

ima dugorocno fizicko (senzorno ili motoricko, privremeno ili trajno), mentaino ili

intelektualno ostecenje, koja u sadejstvu sa razlicitim barijerama mogu onemoguciti,

ograniciti ili otezati puno i efektivno koriscenje prevoza, ili zbog starosti, a ciji polozaj

zahtijeva odgovarajucu paznju i prilagodavanje njihovim potrebama;

41 )zeljeznicka stanica je mjesto na zeljeznickoj pruzi sa koje pocinje, na kojoj

se zaustavija ili na kojoj zavrsava usluga zeljeznickog prevoza putnika;

42)specijalno pravo vucenja je medunarodna obracunska jedinica koju

utvrduje i dnevno objavijuje Medunarodni monetarni fond.

il. PREVOZ PUTNIKA

1. Ugovor o prevozu putnika

Ugovor o prevozu putnika

Clan 8

Ugovorom o prevozu putnika zeljeznicki prevoznik se obavezuje da preveze

putnika i, prema potrebi, prtljag i vozila do uputne stanice ugovorenom vrstom i

razredom voza, kao i da isporuci prtljag i vozila na uputnoj stanici.

Prevoznik je duzan da putniku obezbijedi oznaceno mjesto u odredenom

vozu, ako je to posebno ugovoreno.

Prevoznik je duzan da putnika, pod ugovorenim usiovima, preveze posebnim

vozom koji nije predviden redom voznje, ako je to sa naruciocem prevoza posebno

ugovoreno.
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Ugovor iz stava 1 ovog clana potvrduje se izdavanjem jedne ili vise karata

putniku.
Vozna karta je dokaz sadrzaja i zakijucenja ugovora tz stava 1 ovog clana.

Nepostojanje, neispravnost ili gubitak vozne karte ne utice na postojanje ili

valjanost ugovora iz stava 1 ovog clana.

Vozna karta

Clan 9

Na voznoj karti narocito se navodi:

1) naziv zeljeznickog prevoznika;
2) izjava da prevoz vrsi u skladu sa ovim zakonom;
3) izjava o zakijucivanju i sadrzaju ugovora o prevozu.

Opstim usiovima prevoza odreduju se oblik i sadrzaj vozne karte, jezik i pismo

kojim mora biti stampana i ispunjena.

Putnikje duzan da prilikom preuzimanja vozne karte provjeri da li je popunjena

u skladu sa njegovim uputstvima.
Vozna karta se moze prenijeti na drugo lice ako nije izdata na ime putnika i ako

putovanje nije zapocelo.
Vozna karta se moze izdati u elektronskom obliku koji se moze pretvoriti u

pisani oblik.

Registracija i obrada podataka iz elektronske vozne karte moraju biti

ekvivaientni postupcima koji se koriste za stampani oblik vozne karte, a narocito u

pogledu njene dokazne vrijednosti.

Placanje i povracaj prevoznine

Clan 10

Ako se putnik i zeljeznicki prevoznik ne dogovore drugacije, prevoznina se

placa unaprijed.

Opstim usiovima prevoza utvrduju se usiovi pod kojim se vrsi povracaj

prevoznine.

Prevoz i iskijucenje iz prevoza

Clan 11

Putnik je duzan da od pocetka putovanja posjeduje voznu kartu i pokaze je

prilikom pregleda voznih karata.

Opstim usiovima prevoza moze se utvrditi:
1)da putnik koji ne pokaze voznu kartu, osim prevoznine, mora da plati i

naknadu;

2) da se od putnika koji odbije da plati prevozninu ili naknadu, moze zahtijevati

da prekine putovanje:

3)obaveza i usiovi vracanja naknade.

Opstim usiovima prevoza moze se predvidjeti iskijucenje putnika iz prevoza ili

prekid putovanja, bez prava na vracanje cijene vozne karte ili drugih troskova za

prevoz prtijaga, ako:

1) predstavija opasnost za sigurnost i odvijanje saobracaja ili sigurnost drugih

putnika: i/ili

2) uznemirava druge putnike.
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Putnik ima pravo da odustane od ugovora o prevozu prije nego sto pocne

njegovo izvrsenje.
Ako putnik odustane od ugovora o prevozu, prevoznik zadrzava 10% od iznosa

prevoznine.

Prekid putovanja na usputnim stanicama

Clan 12

Putnik ima pravo da, pod ugovorenim usiovima, prekida putovanje na

usputnim stanicama za vrijeme vazenja vozne karte.
Putnik koji zbog prekida putovanja nije iskoristio voznu kartu ima pravo na

povracaj srazmjernog dijeia prevoznine.

U slucaju iz stava 2 ovog clana prevoznik zadrzava 10% od dijeia prevoznine
koju je duzan da vrati.

Nediskriminatorni ugovorni usiovi i tarife

Clan 13

Zeljeznicki prevoznik, prodavac karata i organizator putovanja duzni su da

javnosti nude ugovorne usiove i tarife bez neposredne ill posredne diskriminacije po

osnovu nacionalnosti putnika ili mjesta sjedista zeljeznickog prevoznika, prodavca

karata ili organizatora putovanja.

Odredba stava 1 ovog clana primjenjuje se i na zeljeznickog prevoznika,

prodavca karata i organizatora putovanja prilikom prihvatanja rezervacija putnika u
sktadu sa clanom 14 ovog zakona.

Raspolozivost voznih karata I rezervacija

Clan 14

Zeljeznicki prevoznik, prodavac karata i organizator putovanja duzni su da
putnicima nude vozne karte, a ako su raspolozive i jedinstvene karte i rezervacije.

Zeljeznicki prevoznik duzan je da direktno ili putem prodavca karata ili

organizatora putovanja prodaje vozne karte putnicima na najmanje jedan od sljedecih
nacina prodaje:

1)u prostoru za prodaju karata na otpravnoj stanici, drugim prodajnim

mjestima ili na uredajima za prodaju karata:

2) putem telefona, interneta ili druge siroko dostupne informacione tehnologije;

Agencija za zeljeznice (u daljem tekstu: Agencija) moze da zahtijeva od
zeljeznickog prevoznika da obezbijedi prodaju karata za usiuge koje pruza na

osnovu ugovora o obavezi pruzanja usiuga prevoza putnika od javnog interesa na
vise od jednog nacina prodaje iz stava 2 ovog clana.

Ako na otpravnoj stanici ne postoji prostor ili uredaj za prodaju voznih karata,
zeljeznicki prevoznik i upravljac infrastrukture su duzni da obezbijede da putnik na
stanici bude obavijesten o;

1)mogucnosti i nacinu kupovine voznih karata putem telefona, interneta ili u

vozu;

2) najblizoj zeljeznickoj stanici ili prodajnom mjestu, odnosno uredaju za
prodaju voznih karata.
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U slucaju iz stava 4 ovog clana, zeljeznicki prevoznik, odnosno upravijac

infrastrukture duzni su da omoguce lieu sa invaliditetom i lieu sa smanjenom

pokretijivoscu da kupe kartu u vozu bez dodatnih troskova.
Pravo iz stava 5 ovog clana moze se ograniciti ill uskratiti iz razloga

bezbjednosti ili u slucaju obavezne rezervaeije mjesta u vozu.

Ako u vozu nije prisutno osoblje, zeljeznicki prevoznik je duzan da lieu sa

invaliditetom i lieu sa smanjenom pokretijivoscu pruzi informaeije da li je u obavezi da

kupi voznu kartu, kao i nacin njene kupovine.

Jedinstvena karta

Clan 15

Kada usiuge zeljeznickog prevoza putnika na dugim relacijama ili usiuge

regionalnog zeljeznickog prevoza putnika pruza samo jedan zeljeznicki prevoznik,

duzan je da nudi jedinstvenu kartu za te usiuge.

Zeljeznicki prevoznici koji pruzaju druge usiuge zeljeznickog prevoza putnika,

duzni su da medusobno saraduju kako bi nudili jedinstvene karte.

Jednim zeljeznickim prevoznikom iz stava 1 ovog clana smatraju se svi

zeljeznicki prevoznici koji su u vlasnistvu jednog lica ili su zavisna drustva u

stopostotnom vlasnistvu jednog od zeljeznickih prevoznika ukljucenih u prevoz.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da obavijesti putnika da li ima jedinstvenu kartu

za putovanja koja ukijucuju jednu ili vise veza.
U slucaju putovanja koja ukijucuju jednu ili vise veza, karta kupljena od

zeljeznickog prevoznika u jednoj transakeiji cini jedinstvenu kartu, a ako putnik

propusti jednu ili vise veza zeljeznicki prevoznik je odgovoran u skladu sa cl. 27 do 30
ovog zakona.

Ako je karta kupljena u jednoj transakeiji, a koju je prodavac karata ili

organizator putovanja kombinovao na sopstvenu inieijativu, taj prodavac karata ili

organizator putovanja koji je prodao kartu odgovoran je za povracaj ukupnog iznosa

placenog u toj transakeiji i isplatu naknade u visini od 75 % tog iznosa, ako putnik

propusti jednu ili vise veza.

Odredbe st. 5 i 6 ovog clana ne primjenjuju se u slucaju ako je putniku prije

kupovine karte bilo jasno i vidijivo naznaceno da karte predstavljaju posebne ugovore

0 prevozu i ako je ta informaeija navedena na karti, drugom dokumentu ili u

elektronskom obliku na nacin koji putniku omogucava da te informaeije ponovo

pregleda.

Teret dokazivanja da su putniku pruzene informaeije iz ovog clana snosi

zeljeznicki prevoznik, organizator putovanja ili prodavac karata.

Prodavac karata ili organizator putovanja odgovorni su za rjesavanje zahtjeva

i prigovora putnika u vezi sa slucajevima iz stava 6 ovog clana.

Povracaj troskova i naknada iz stava 6 ovog clana isplacuju se u roku od

30 dana od dana prijema zahtjeva.

2. Pravo na informisanje

Informaeije o putovanju

Clan 16
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Zeljeznicki prevoznik, organizator putovanja i prodavac karata koji nude

ugovore o prevozu u ime jednog ili vise zeljeznickih prevoznika, duzni su da na zahtjev

putniku pruze informacije u vezi sa putovanjem za koje se nudi ugovor o prevozu.

Informacije tz stava 1 ovog clana narocito obuhvataju podatke o:

1)opstim usiovima prevoza;
2) usiovima za najkrace vrijeme putovanja i redu voznje;
3) usiovima putovanja po svim dostupnim cijenama, uz isticanje najnizih

cijena, sa redom voznje;
4) pristupacnosti, usiovima pristupa i dostupnosti u vozu opreme za lica sa

invaliditetom i lica sa smanjenom pokretijivoscu u skladu sa clanom 18 ovog zakona,

kao i tehnickim specifikacijama interoperabilnosti zeljeznickih putnickih vozila i
podsistemima za pristup lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom pokretijivoscu u
skladu sa zakonom;

5) raspolozivosti kapaciteta i usiovima pristupa za bicikla;

6) raspolozivosti sjedista u prvom i drugom razredu, kao i u vagonima sa

lezajevima (kuseti) i vagonima za spavanje;

7) poremecajima u saobracaju i kasnjenjima (planiranim i u realnom

vremenu);

8) raspolozivosti opreme u vozu, ukijucujuci bezicni pristup internetu i

sanitarne cvorove, usiugama u vozu, ukijucujuci pomoc koju osoblje pruza putnicima;
9)vrsti vozne karte (jedinstvena karta ili vise voznih karata), a koji se daje

prije kupovine karte;

10) postupcima za povracaj izgubljenog prtljaga;
11) postupcima za podnosenje prigovora.

Zeljeznicki prevoznik i, prema potrebi, prodavac karata i organizator

putovanja, duzni su da tokom putovanja putniku pruze narocito sljedece informacije
o:

1) usiugama i opremi u vozu, ukijucujuci bezicni pristup internetu;

2) sljedecoj zeljeznickoj stanici;
3) poremecajima u saobracaju i kasnjenjima (planiranim i u realnom

vremenu);

4) glavnim vezama;
5) bezbjednosti i sigurnosti.

Ako upravijac infrastrukture raspolaze informacijama iz stava 3 ovog clana,

duzan je da ih pruzi putniku.

Informacije iz st. 2 i 3 ovog clana pruzaju se u odgovarajucem obliku i kada je

to moguce u realnom vremenu, ukijucujuci i upotrebu odgovarajucih komunikacionih
tehnologija, u skladu sa clanom 19 ovog zakona.

Zeljeznicki prevoznik i upravijac infrastrukture duzni su da izvod iz reda voznje

istaknu na vidnom mjestu u svakoj stanici otvorenoj za prevoz putnika.

Razmjena informacija o zeljeznickom saobracaju i sistemu rezervacija

Clan 17

Upravijac infrastrukture duzan je da zeljeznickom prevozniku, prodavcu karata

i organizatoru putovanja dostavi podatke u realnom vremenu o dolascima i polascima
vozova.

Zeljeznicki prevoznik duzan je da drugom zeljeznickom prevozniku, prodavcu

karata i organizatoru putovanja koji prodaju njegove usiuge pruza pristup
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informacijama o putovanju iz clana 16 st. 2 i 3 ovog zakona i postupcima u vezi sa

sistemima rezervacija koje se odnose na:

1) raspolozivost usluga zeljeznickog prevoza, ukljucujuci primjenjive tarife;

2) rezervacije usluga zeljeznickog prevoza;

3) djelimicnog ill potpunog otkazivanja rezervacije.
Informacije iz stava 2 ovog clana se distribuiraju i pristup informacijama

odobrava na nediskriminatoran nacin, bez nepotrebnog odiaganja, odgovarajucim
tehnickim sredstvima.

Na osnovu zahtjeva lica iz st. 1 i 2 ovog clana, moze se odobriti staini pristup

informacijama.

Upravijac infrastrukture i zeljeznicki prevoznik koji su duzni da stave na

raspoiaganje informacije u skladu sa st. 1 i 2 ovog clana mogu da zatraze zakijucivanje

ugovora na osnovu kojeg se distribuiraju informacije ili odobrava pristup

informacijama.

Usiovima ugovora ili drugog aranzmana iz stava 5 ovog clana ne smiju se

nepotrebno ogranicavati mogucnosti ponovne upotrebe informacija i ne smiju se

upotrebljavati za ogranicavanje konkurencije na trzistu.
Zeljeznicki prevoznik moze od drugog zeljeznickog prevoznika, organizatora

putovanja i prodavaca karata da zahtijeva pravednu, razumnu i srazmjernufinansijsku

naknadu za troskove nastale obezbjedivanjem pristupa informacijama, a upravijac

infrastrukture moze da zahtijeva naknadu u skladu sa propisom kojim se ureduje

naknada za koriscenje infrastrukture.

Pristupacnost informacija o putovanju licima sa invaliditetom i licima sa

smanjenom pokretijivoscu

Clan 18

Radi povecanja upotrebe zeljeznickih usluga, lieu sa invaliditetom i lieu sa

smanjenom pokretijivoscu obezbjeduju se informacije o:

1) pristupacnosti proizvoda koji se upotrebljavaju prilikom pruzanja

zeljeznickih usluga, u skladu sa zahtjevima za pristupacnost proizvoda i samousluznih

terminala za izdavanje voznih karata i pruzanje informacija u saobracaju;

2) funkeionisanju usiuge, ukljucujuci i povezanost usiuge sa proizvodima iz

tacke 1 ovog stava, znacaju pristupacnosti i interoperabilnosti sa pomocnim uredajima

i opremom i to:

- stavijanjem na raspoiaganje informacija putem najmanje jednog kanala

prilagodenog licima sa senzornim ostecenjima;

- pruzanjem informacija na razumljiv nacin;

- pruzanjem informacija na nacin da ih korisnici mogu opazati;

- dostavijanjem sadrzaja informacija na raspoiaganje u tekstualnom obliku

koji omogucava stvaranje alternativnih pomocnih formata dostupnih korisnicima

putem razlicitih prikaza;

- upotrebom fontova odgovarajuce velicine i oblika, uzimajuci u obzir

predvidtjive usiove upotrebe, sa dovoijnim kontrastom i prilagodijivim razmakom

izmedu slova, linija i stavki;

- pretvaranjem sadrzaja u tekstualnom obliku;

- pruzanjem elektronskih informacija na uoeijiv, funkcionalan, razumljiv i

pouzdan nacin;

3) pristupacnosti internet stranica, ukljucujuci povezane aplikaeije na

internetu, usiuge na mobilnim uredajima i mobilne aplikaeije, na uoeIjiv, funkcionalan.
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razumijiv i pouzdan nacin;
4) raspolozivim usiugama podrske (sluzbe za pomoc korisnicima, pozivni

centri, tehnicka podrska, usluge posredovanja i usiuge osposobljavanja) koje pruzaju

informacije o pristupacnosti proizvoda i njihovoj kompatibilnost i sa pomocnim

tehnologijama, putem pristupacnih nacina komunikacije.

Obaveza pruzanja informacija o prekidu pruzanja usiuga

Clan 19

Zeljeznicki prevoznik, kao i zeljeznicki prevoznik kojem je dodijeljen ugovor o

pruzanju usiuga prevoza od javnog interesa, duzni su da na odgovarajuci nacin,

objave odiuku o privremenom ili trajnom prekidu pruzanja usiuga, prije njene

primjene, u skladu sa opstim pravilima o pristupacnosti proizvoda i usiuga, preko:

1) internet stranice zeljeznickog prevoznika;
2) usiuga koje se pruzaju putem mobilnih telefona, ukijucujuci mobilne

aplikacije;
3) voznih karata izdatih u elektronskom obliku ili elektronskih usiuga izdavanja

voznih karata:

4) obavjestenja o prevozu, ukijucujuci i obavjestenja koja se daju u realnom
vremenu;

5) interaktivnih samousluznih terminala, osim terminala instaliranih kao

integraini djelovi zeljeznickih vozila za pruzanje bilo kojeg oblika usluge prevoza.

Pruzanje informacija iz stava 1 ovog clana mora biti u skladu sa pravilima o

tehnickim specifikacijama interoperabilnosti podsistema telematskih aplikacija za

zeljeznicki saobracaj, kao i podsistema za pristup licima sa invaliditetom i licima sa

smanjenom pokretijivoscu.

Informisanje putnika o njihovim pravima

Clan 20

Zeljeznicki prevoznik, upravijac infrastrukture, prodavac karata i organizator

putovanja duzni su da prilikom prodaje voznih karata za putovanja zeljeznicom,

informisu putnike o njihovim pravima i obavezama u skladu sa ovim zakonom, kao i

0 mjestu i nacinu na koji se te informacije mogu pribaviti u slucaju otkazivanja

putovanja, propustene veze ili dugog kasnjenja, u stampanom ili elektronskom obliku

ili na drugi odgovarajuci nacin, kao i u skladu sa clanom 19 ovog zakona.

Zeljeznicki prevoznik i upravijac infrastrukture duzni su da na odgovarajuci

nacin i u pristupacnim oblicima u skladu sa cl. 18 i 19 ovog zakona, informisu putnike

na stanici, u vozu i na svojoj internet stranici o njihovim pravima i obavezama u skladu
sa ovim zakonom i o kontakt podacima Agencije.

3. Prava lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom pokretijivoscu

Pristupacnost prevoza za lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom

pokretijivoscu

Clan 21

Zeljeznicki prevoznik i upravijac infrastrukture, uz aktivno ucesce organizacija

koje zastupaju lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom pokretijivoscu i, prema

potrebi, njihovih predstavnika, duzni su da uspostave i primjenjuju nediskriminatorna
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pravila o pristupacnosti prevoza za lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom

pokretijivoscu, ukijucujuci njihove asistente i psa pomagaca u skladu sa propisima

kojima se ureduje interoperabilnost.
Pravilima iz stava 1 ovog clana utvrduju se usiovi i nacin osiguranja pomocnih

sredstava za ukrcaj i pruzanje pomoci licima sa invaliditetom i iicima sa smanjenom

pokretijivoscu i odreduje lice odgovorno za pruzanje te pomoci.

Za rezervacije i izdavanje voznih karata lieu sa invaliditetom i lieu sa

smanjenom pokretijivoscu ne mogu se obracunavati dodatni troskovi.

Zeljeznicki prevoznik, prodavac karata i organizator putovanja ne smiju da

odbiju rezervaeiju i izdavanje vozne karte lieu sa invaliditetom i lieu sa smanjenom

pokretijivoscu, niti da zahtijevaju da ta lica imaju pratnju, osim ako je pratnja potrebna

radi postovanja pravila pristupacnosti iz stava 1 ovog clana.

Informacije o pristupacnosti usiuge za lica sa invaliditetom i lica sa

smanjenom pokretijivoscu

Clan 22

Upravijac infrastrukture, zeljeznicki prevoznik, prodavac karata i organizator
putovanja duzni su da na zahtjev lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom

pokretijivoscu pruzaju informacije o pristupacnosti zeljeznicke stanice, povezanih
objekata, zeljeznickih usiuga i o usiovima pristupa zeljeznickim vozilima u skladu sa

pravilima o pristupacnosti iz cl. 16 i 18 i clana 21 stav 1 ovog zakona, kao i informacije
0 opremi u vozu.

Zeljeznicki prevoznik, prodavac karata ili organizator putovanja duzan je da na

pisani zahtjev, obavijesti lice sa invaliditetom ili lice sa smanjenom pokretijivoscu o
razlozima odbijanja rezervacije, odbijanja izdavanja karte ili odredivanja usiova da to
lice mora da ima pratnju, u roku od pet radnih dana od odbijanja ili odredivanja tih
usiova.

Pomoc na zeljeznickim stanicama i u vozu

Clan 23

Zeljeznicki prevoznik, odnosno upravijac infrastrukture duzan je da lieu sa

invaliditetom ili lieu sa smanjenom pokretijivoscu pruzi sljedecu pomoc:

1)asistenta u skladu sa zakonom, sa kojim moze da putuje po posebnoj tarifi
ili ako je primjenjivo bez naknade i, ako je izvodijivo da sjedi pored lica sa invaliditetom;

2) putovanje bez naknade za lice u pratnji, kada zeljeznicki prevoznik zahtijeva
da putnik u vozu ima pratnju u skladu sa ctanom 22 stav 2 ovog zakona, i koje, ako je

to izvodijivo, sjedi pored lica sa invaliditetom ili lica sa smanjenom pokretijivoscu;
3) da se omoguci pristup i pratnja psa vodica ili pomagaca, u skladu sa

zakonom kojim se ureduje zabrana i zastita od diskriminaeije lica sa invaliditetom;

4) pomoc prilikom ukreavanja ili iskreavanja u siucaju putovanja vozom bez

osobtja, u skladu sa pravilima o pristupacnosti iz clana 21 ovog zakona, kada je na
stanici prisutno strueno osoblje;

5) pomoc bez naknade prilikom polaska sa zeljeznicke stanice na kojoj je

prisutno osoblje, proiaz kroz zeljeznicku stanicu ili dolazak na zeljeznicku stanicu na

kojoj je prisutno osoblje, na nacin da se lice sa invaliditetom ili lice sa smanjenom

pokretijivoscu moze ukreati u voz, prebaciti na povezanu zeljeznicku usiugu za koju

' ima kartu ili se iskreati iz voza, pod usiovom da je prisutno strueno osoblje.

6) pomoc u skladu sa obavjestenjem o potrebi za pomoc koje je dostavijeno
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unaprijed u skladu sa clanom 24 stav 2 tacka 1 ovog zakona;

7) na zeljeznickoj stanici na kojoj nije prisutno osoblje, pomoc u vozu i tokom

ukrcavanja u voz i iskrcavanja iz voza ako je u vozu prisutno strucno osoblje:

8) ako u vozu i na stanici nije prisutno strucno osoblje, upravijac infrastrukture

ili zeljeznicki prevoznik duzni su da se licima sa invaliditetom Hi licima sa smanjenom

pokretljivoscu omoguci pristup putovanja zeljeznicom.
Zeljeznicki prevoznk duzan je da licima sa invaliditetom ill iicima sa smanjenom

pokretljivoscu omoguci pristup istim usiugama u vozu kao i ostalim putnicima, ako ta

lica ne mogu samostaino i sigurno da pristupe tim usiugama.
Ostvarivanja prava iz stava 1 ovog clana vrsi se u skladu sa pravilima iz clana

21 stav 1 ovog zakona.

Usiovi za pruzanje pomoci

Clan 24

Zeljeznicki prevoznik, upravijac infrastrukture, prodavac karata i organizator

putovanja duzni su da saraduju kako bi licima sa invaliditetom i licima sa smanjenom

pokretljivoscu pruzili pomoc bez naknade u skladu sa cl. 21 i 23 ovog zakona, i u te

svrhe uspostavljaju i stavijaju na raspolaganje jedinstveni mehanizam obavjestavanja.

Lice sa invaliditetom i lice sa smanjenom pokretljivoscu duzno je da

zeljeznickog prevoznika, upravijaca infrastrukture, prodavca karata ili organizatora

putovanja kod kojeg je karta kupljena ili jedinstvenu kontakt tacku iz stava 11 ovog

clana obavijesti o potrebi za pruzanje pomoci najmanje 24 sata prije nego je pomoc

potrebno pruziti.
Za jedno putovanje lica iz stava 2 ovog clana dovoljno je jedno obavjestenje,

koje lice koje primi obavjestenje prihvata bez naknade i bez obzira na korisceno

sredstvo komunikacije i prosljeduje svim zeljeznickim prevoznicima i upravijacima

infrastrukture ukijucenim u putovanje.
Ako vozna karta ili sezonska karta omogucava vise putovanja, obavjestenje

mora da sadrzi informacije o vremenskom rasporedu sljedecih putovanja i podnosi se

najmanje 24 casa prije pruzanja pomoci.
Cl slucaju otkazivanja sljedecih putovanja, putnik ili njegov predstavnik duzan

je da u roku od najmanje 12 sati unaprijed o tome obavijesti lica iz stava 1 ovog clana.

Zeljeznicki prevoznik, upravijac infrastrukture, prodavac karata i organizator

putovanja duzni su da preduzmu sve mjere potrebne za prijem i obradu obavjestenja

0 potrebi za pomoc, a ako prodavac karata ne moze da obradi, duzan je da navede

alternativna prodajna mjesta ili alternativne nacine za dostavijanje tog obavjestenja.

Ako obavjestenje nije dostavijeno u skladu sa st. 2, 3 i 4 ovog clana, zeljeznicki

prevoznik i upravijac infrastrukture duzni su da preduzmu sve razumne mjere da

omoguce putovanje lica sa invaliditetom ili lica sa smanjenom pokretljivoscu.

Upravijac infrastrukture u skladu sa pravilima o pristupacnosti iz clana 21 ovog

zakona, odreduje mjesto na kojem lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom

pokretljivoscu mogu da najave svoj dolazak na zeljeznicku stanicu i zatraze pomoc.

Pomoc se pruza pod usiovom da lice sa invaliditetom ili lice sa smanjenom

pokretljivoscu bude prisutno na odredenom mjestu u vrijeme koje odredi zeljeznicki

prevoznik ili upravijac infrastrukture koji pruza takvu pomoc, a koje ne smije biti duze

od 60 minuta prije objavijenog vremena polaska ili vremena prijave svih putnika.

Ako zeljeznicki prevoznik ili upravijac infrastrukture ne odredi vrijeme iz stava

' 9 ovog clana, lice sa invaliditetom ili lice sa smanjenom pokretljivoscu mora biti
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prisutno na odredenom mjestu najmanje 30 minuta prije objavijenog vremena polaska

ill vremena prijave svih putnika.

Upravljac infrastrukture i zeljeznicki prevoznik duzni su da saraduju radi

uspostavljanja jedinstvene kontakt tacke za lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom

pokretljivoscu.
Jedinstvena kontakt tacka odgovorna je za:

1) prijem zahtjeva za pomoc na zeljeznickim stanicama;
2) dostavijanje pojedinacnih zahtjeva za pomoc upravijacima infrastrukture i

zeljeznickim prevoznicima; i
3) pruzanje informacija o pristupacnosti.
Usiovi za funkcionisanje jedinstvene kontakt tacke utvrduju se u pravilima o

pristupacnosti iz clana 21 ovog zakona.

Naknada stete za opremu za kretanje, pomagala i pse pomagace

Clan 25

Zeijeznicki prevoznik i upravljac infrastrukture duzni su da bez odiaganja

nadoknade stetu zbog gubitka ili ostecenja opreme za kretanje, ukijucujuci invalidska
kolica i pomagala ili gubitka ili povrede psa pomagaca lica sa invaliditetom i lica sa

smanjenom pokretljivoscu.
Naknada stete iz stava 1 ovog clana obuhvata:

1) troskove zamjene ili popravku izgubljene ili ostecene opreme za kretanje ili

pomagala;

2) troskove nabavke psa pomagaca koji je izgubljen ili troskove lijecenja psa

pomagaca koji je povrijeden; i
3) razumne troskove privremene zamjene opreme za kretanje ili pomagala ili

psa pomagaca, ako zamjenu ne osigurava zeljeznicki prevoznik ili upravljac

infrastrukture u skladu sa stavom 3 ovog clana.

U slucaju tz stava 1 ovog clana, zeljeznicki prevoznik I upravljac infrastrukture

duzni su da bez odiaganja preduzmu razumne mjere da obezbijede privremenu

zamjensku opremu za kretanje ili pomagala.
Lice sa invaliditetom ili lice sa smanjenom pokretljivoscu moze da zadrzi

zamjensku opremu ili pomagalo do isplate naknade stete u skladu sa st. 1 i 2 ovog
clana.

Osposobljavanje zaposlenih za pomoc lieu sa invaliditetom i lieu sa

smanjenom pokretljivoscu

Clan 26

Zeljeznicki prevoznik i upravljac infrastrukture duzni su da obezbijede

osposobljavanje svojih zaposlenih koji, u okviru svojih redovnih zadataka, pruzaju

neposrednu pomoc lieu sa invaliditetom i lieu sa smanjenom pokretljivoscu.

Zeljeznicki prevoznik i upravljac infrastrukture duzni su da obezbijede

osposobljavanje i redovne obuke za obnovu znanja zaposlenih koji rade na stanicama

ili u vozovima, a koji su u neposrednom kontaktu sa putnicima radi podizanja svijesti

o potrebama lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom pokretljivoscu.

Zeljeznicki prevoznik i upravljac infrastrukture mogu da ukijuce zaposlene koji

su lica sa invaliditetom u sprovodenju obuke iz st. 1 i 2 ovog clana, ili druga lica sa

'Invaliditetom i lica sa smanjenom pokretljivoscu ili njihove predstavnike, odnosno

organizaeija koje ih predstavijaju.
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4. Kasnjenja, propustene veze i otkazivanje putovanja

Povracaj troskova i preusmjeravanje putovanja

Clan 27

Ako se priiikom polaska, propustene veze ili otkazivanja putovanja moze

razumno ocekivati da ce dolazak voza na uputnu stanicu predvidenu ugovorom o

prevozu kasniti 60 minuta ili vise, zeljeznicki prevoznik koji obavija usiugu koja kasni

ili je otkazana je duzan da bez odiaganja ponudi putniku izbor izmedu:

1)povracaja pune cijene karte, pod usiovima pod kojima je placena, za dio
putovanja koji nije obavljen i za dio koji je obavijen ako putovanje s obzirom na

prvobitni plan putovanja putnika vise ne sluzi svrsi, kao i, prema potrebi, povratno

putovanje do otpravne stanice prvom priiikom;
2) nastavka ili preusmjeravanja putovanja, pod uporedivim usiovima prevoza,

do uputne stanice, prvom priiikom;

3) nastavka ili preusmjeravanja putovanja, pod uporedivim usiovima prevoza,

do konacnog odredista, na kasniji datum po izboru putnika.
U slucaju iz stava 1 tac. 2 i 3 ovog clana putnik ne snosi dodatne troskove i

kada preusmjeravanje ukijucuje prevoz viseg razreda ili atternativne vrste prevoza.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da izbjegne dodatne veze i da se obezbijedi sto

krace trajanje kasnjenja.

Putnik ne smije da se premjesti u nizi razred prevoza, osim ako je takav prevoz

jedini raspolozivi nacin preusmjeravanja.

Ako putnik, uz prethodnu saglasnost zeljeznickog prevoznika koji obavija

usiugu koja kasni ili je otkazana, zakijuci ugovor sa drugim pruzaocima usluga prevoza
kojim se putniku omogucava da stigne na konacno odrediste pod istim usiovima, taj

zeljeznicki prevoznik je duzan da izvrsi povracaj troskova koji su nastali putniku.

Putnik koji u roku od 100 minuta od planiranog vremena polaska voza kojim se

pruza usluga koja kasni ili je otkazana ili propustene veze nije obavijesten o

raspolozivim mogucnostima preusmjeravanja putovanja, ima pravo da zakijuci ugovor

sa drugim pruzaocima usluga javnog prevoza zeljeznicom, turistickim autobusom ili

redovnim autobusom.

U slucaju tz stava 6 ovog clana, zeljeznicki prevoznik duzan je da putniku

nadoknadi razumne, neophodne i srazmjerne troskove.

Zeljeznicki prevoznik koji obavija prevoz nakon preusmjeravanja putovanja,

duzan ja da lieu sa invaliditetom i lieu sa smanjenom pokretijivoscu omoguci isti nivo

pomoci i pristupacnosti alternativne usiuge koju nudi, i moze da pruzi alternativnu

usiugu primjerenu njihovim potrebama koja se razlikuje od usluga ponudenih drugim

putnicima.

Povracaj troskova iz stava 1 tacka 1 i stava 5 ovog clana isplacuje se u roku od

30 dana od dana prijema zahtjeva.
Zeljeznicki prevoznik moze da omoguci podnosenje zahtjeva iz stava 9 ovog

clana elektronskim putem za sve podnosioce zahtjeva, bez diskriminaeije.

Uz saglasnost putnika, povracaj troskova moze biti izvrsen u obliku vaucera i/ili

pruzanjem drugih usluga, ako su usiovi tih vaucera i/ili usluga fleksibiini, a narocito u

pogledu roka vazenja i odredista.

Povracaj cijene karte ne smije se umanjiti za troskove transakeije, ukijucujuci

takse, troskove telefonskog razgovora ili postarinu.
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Putnici imaju pravo da zahtjev za povracaj troskova podnesu na obrascu za

povracaj troskova, koji mora biti prilagoden potrebama lica sa invaliditetom i bez

diskriminacije.

Zeljeznicki prevoznik ne smije da odbije zahtjev za povracaj troskova koji nije

podnijet na obrascu iz stava 13 ovog clana.
Ako zahtjev za povracaj troskova nije dovoijno precizan, zeljeznicki prevoznik

moze da trazi od putnika da pojasni svoj zahtjev i da mu pruzi pomoc u pojasnjenju

zahtjeva.

Izgied i sadrzaj obrasca za povracaj troskova iz stava 13 ovog clana propisuje

organ drzavne uprave nadlezan za poslove saobracaja (u daljem tekstu: Ministarstvo).

Naknada zbog kasnjenja

Clan 28

Putnik ima pravo na naknadu od zeljeznickog prevoznika zbog kasnjenja od

otpravne stanice do uputne stanice koje su navedene na voznoj karti ill jedinstvenoj

karti, a za koje nije izvrsen povracaj troskova u skladu sa clanom 27 ovog zakona.

Minimaini iznos naknade zbog kasnjenja ne moze biti manji od:

1) 25% cijene karte, za kasnjenje u trajanju od 60 do 119 minuta;

2) 50% cijene karte, za kasnjenje u trajanju od 120 minuta ill vise.

Odredba stava 1 ovog clana primjenjuje se i na putnike koji imaju mjesecnu ili
sezonsku kartu.

U slucaju ucestalih kasnjenja ili otkazivanja putovanja tokom perioda vazenja

mjesecne ili sezonske karte, putnik ima pravo na odgovarajucu naknadu u skladu sa

usiovima i kriterijumima zeljeznickog prevoznika za utvrdivanje kasnjenja i

izracunavanje iznosa naknade.

Ako se kasnjenja kraca od 60 minuta dogadaju vise puta tokom perioda vazenja

mjesecne ili sezonske karte, pojedinacna kasnjenja se mogu grupisati i putniku isplatiti
naknada u skladu sa usiovima zeljeznickog prevoznika o naknadama.

Naknada zbog kasnjenja izracunava se u odnosu na punu cijenu koju je putnik
platio za usiugu koja je izvrsena sa zakasnjenjem.

Ako se ugovor o prevozu odnosi na odlazno i povratno putovanje, naknada

zbog kasnjenja u odiasku ifi dolasku izracunava se za polovinu cijene karte, osim ako
nije posebno naznacena cijena svake dionice puta.

Naknada za usiugu koja je izvrsena sa zakasnjenjem, pruzenu na osnovu

drugog ugovora o prevozu kojim se putniku daje pravo na putovanje u dvije ili vise

uzastopnih dionica, izracunava se u odnosu na punu cijenu karte.
Prilikom izracunavanja vremena kasnjenja ne uzimaju se u obzir kasnjenja za

koja zeljeznicki prevoznik dokaze da su se dogodila na teritoriji drugih drzava.

Zeljeznicki prevoznik moze da omoguci podnosenje zahtjeva za naknadu zbog

kasnjenja elektronskim putem, za sve podnosioce zahtjeva, bez diskriminacije.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da lieu sa invaliditetom i lieu sa smanjenom

pokretijivoscu obezbijedi da podnese zahtjev za naknadu zbog kasnjenja na obrascu

iz clana 27 stav 13 ovog zakona.

Ako zahtjev nije dovoijno precizan, zeljeznicki prevoznik ce zahtijevati od
putnika da pojasni zahtjev i duzan je da mu pruzi pomoc prilikom pojasnjenja zahtjeva.

Zeljeznicki prevoznik moze da utvrdi minimaini iznos za isplatu naknade zbog

kasnjenja, koji ne moze biti veci od 4 eura po karti.
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Putnik nema pravo na naknadu, ako je o kasnjenju obavijesten prije kupovine

vozne karte, ili ako je kasnjenje zbog nastavka putovanja upotrebom druge usiuge ili

preusmjeravanjem, krace od 60 minuta.

Izuzece od obaveze isplate naknade zbog kasnjenja

Clan 29

Zeljeznicki prevoznik nije duzan da isplati naknadu, ako dokaze da su

kasnjenje, propustena veza ili otkazivanje putovanja neposredno izazvani ili povezani
sa:

1) vanrednim okolnostima koje nisu povezane sa odvijanjem zeljeznickog

saobracaja, ukljucujuci ekstremne vremenske usiove, velike prirodne katastrofe ili

velike javne zdravstvene krize, koje zeljeznicki prevoznik, i pored preduzetih mjera

nije mogao da izbjegne i cije posljedice nije mogao da sprijeci;

2) odgovornoscu putnika; ili

3) ponasanjem drugog lica koje zeljeznicki prevoznik, i pored preduzetih

mjera, nije mogao da izbjegne i cije posljedice nije mogao da sprijeci (lica na pruzi,

krade kabla, hitni slucajevi u vozu, aktivnosti sprovodenja zakona, sabotaze ili

terorizam).

Odredba stava 1 tacka 3 ovog clana ne primjenjuje se u slucaju strajka

zaposlenih zeljeznickog prevoznika, radnje ili propusta drugog zeljeznickog

prevoznika koji koristi istu zeljeznicku infrastrukturu i radnje ili propusta upravijaca
infrastrukture.

Pomoc putnicima u slucaju kasnjenja ili otkazivanja usiuge

Clan 30

U slucaju kasnjenja u dolasku ili polasku voza ili otkazivanja usiuge, zeljeznicki

prevoznik ili upravljac infrastrukture duzni su da informisu putnike o razlozima

kasnjenja ili otkazivanja, procijenjenom vremenu polaska i dolaska voza ili o

zamjenskoj usiuzi, odmah po dostupnosti tih informacija.

Odredba stava 1 ovog clana primjenjuje se i na prodavce karata i organizatore

putovanja koji raspolazu tim informacijama.

Ako kasnjenje iz stava 1 ovog clana iznosi 60 minuta ili vise, ili je usiuga

otkazana, zeljeznicki prevoznik koji obavija usiugu koja kasni ili je otkazana, duzan je

da bez naknade putnicima ponudi;

1)obroke i osvjezavajuca pica, u kolicini primjerenoj vremenu cekanja, ako

su dostupni u vozu ili na stanici ili se mogu nabaviti, uzimajuci u obzir udaljenost

dobavljaca, vrijeme potrebno za dostavu i trosak nabavke;
2) hotelski ili drugi smjestaj, kao i prevoz od zeljeznicke stanice do mjesta

smjestaja, ako je potreban boravak od jedne ili vise noci, u mjeri u kojoj je to moguce,

pri cemu u slucaju iz clana 28 stav 2 ovog zakona, zeljeznicki prevoznik moze da

ogranici trajanje smjestaja na najvise tri noci;
3) prevoz od voza do zeljeznicke stanice, alternativnog polazista ili do

krajnjeg odredista, ako je voz blokiran na pruzi, u mjeri u kojoj je to moguce.

Ako se usiuga zeljeznickog prevoza ne moze nastaviti u razumnom roku,

zeljeznicki prevoznik je duzan da sto je prije moguce putniku obezbijedi alternativni

prevoz.

' Zeljeznicki prevoznik obavjestava putnika o nacinu trazenja potvrde da je

prilikom pruzanja zeljeznicke usiuge doslo do kasnjenja, propustanja veze ili je
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zeljeznicka usiuga otkazana, koja sluzi kao dokaz u ostvarivanju prava iz cl. 28 i 29

ovog zakona, a na zahtjev putnika duzan je da potvrdi na karti da je zeljeznicka usiuga

otkazana ill da je propustena veza.
U pruzanju pomoci putniku u skladu sa ovim ctanom, zeljeznicki prevoznik je

duzan da vodi racuna o potrebama lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom

pokretljivoscu i lica koja su u njihovoj pratnji, kao i pasa pomagaca.

Plan za vanredne situacije

Clan 31

Zeljeznicki prevoznik duzan je da donese plan upravijanja vanrednim

situacijama i obezbijedi njegovo koordinisano sprovodenje u slucaju velikih
poremecaja u pruzanju usiuge radi obezbjedivanja pomoci putnicima u skladu sa

clanom 30 ovog zakona.
Zeljeznicki prevoznik saraduje sa upravijacem infrastrukture radi pripreme i

postupanja u slucajevima velikih poremecaja i dugih kasnjenja, u skladu sa planom iz
stava 1 ovog clana.

Plan za vanredne situacije mora da obezbijedi phstupacnost sistema za

upozoravanje i informisanje.

5. Sigurnost putnika, kvalitet usiuge

Sigurnost putnika

Clan 32

Zeljeznicki prevoznik i upravijac infrastrukture duzni su da u saradnji sa
Agencijom preduzmu odgovarajuce mjere u okviru svojih nadleznosti, kako bi se

obezbijedila sigurnost putnika na zeijeznickim stanicama i u vozovima, kao i

upravljanje rizicima po sigurnost putnika u skladu sa zakonom.

Lica iz stava 1 ovog clana duzna su da saraduju i razmjenjuju informacije o

najboijim praksama u vezi sa sprecavanjem radnji koje mogu ugroziti nivo sigurnosti
putnika.

Standard! kvaliteta usiuge

Clan 33

Zeljeznicki prevoznik i upravijac infrastrukture duzni su da uspostave standards

kvaliteta usiuge i da sprovode sistem upravijanja kvalitetom usiuge.
Zeljeznicki prevoznik duzan je da prati kvalitet svojih usiuga.

Zeljeznicki prevoznik duzan je da na svake dvije godine, na svojoj internet

stranici, objavi izvjestaj o kvalitetu svojih usiuga.

Upravijac infrastrukture duzan je da na zahtjev Agenciji dostavi podatke o

kvalitetu svojih usiuga.

Minimalne standards kvaliteta usiuge iz stava 1 ovog clana propisuje
Ministarstvo.

6. Odgovornost zeljeznickog prevoznika za putnike

Odgovornost u slucaju smrti Hi povrede putnika
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Clan 34

Zeljeznicki prevoznik odgovoran ]e za gubitak ili stetu zbog smrti, tjelesnih,

psihickih ill drugih povreda (u daljem tekstu: povreda) putnika, nastatiih usijed nesrece

izazvane tokom obavijanja zeljeznickog prevoza i koja se dogodila dok je putnik bio u

zeljeznickom voziiu, ulazio ili iziazio iz tog vozila, kao i djelovanja drugog zeljeznickog

prevoznika koji koristi istu zeljeznicku infrastrukturu.
Izuzetno od stava 1 ovog clana, zeljeznicki prevoznik ne odgovara za gubitak

ili stetu:

1)ako se nesreca dogodila kao posljedica djelovanja drugih lica ili okolnosti,

a koje zeljeznicki prevoznik i pored preduzetih mjera nije mogao da izbjegne, odnosno

da sprijeci njene posljedice;
2) u mjeri u kojoj je za nesrecu odgovoran putnik.

Ako je nesreca prouzrokovana djelovanjem drugih lica, a zeljeznicki prevoznik

nije u potpunosti osloboden svoje odgovornosti u skladu sa stavom 2 tacka 1 ovog

clana, odgovoran je do ntvoa utvrdenog ovim zakonom.
Ako prevoz obavija vise zeljeznickih prevoznika na osnovu jednog ugovora o

prevozu, zeljeznicki prevoznik koji obavija usiugu prevoza tokom koje se dogodi

nesreca, odgovoran je u slucaju smrti i povreda putnika.

Kada usiugu iz stava 4 ovog clana u ime i za racun zeljeznickog prevoznika

obavija izvrsni zeljeznicki prevoznik, oba zeljeznicka prevoznika solidarno odgovaraju
za stetu, u skladu sa ovim zakonom.

Naknada stete u slucaju smrti

Clan 35

U slucaju smrti putnika, naknada stete obuhvata;
1)sve troskove povezane sa smrcu, a narocito troskove prevoza tijela i

pogrebne troskove;
2) ako smrt ne nastupi odmah, naknadu stete iz clana 37 ovog zakona.

U slucaju smrti putnika pravo na naknadu stete imaju sva lica koje je putnik u
skladu sa zakonom bio duzan da izdrzava.

Pravo na naknadu stete lica koja je putnik izdrzavao, a nije u obavezi da ih

izdrzava, ostvaruje se u skladu sa zakonom kojim se ureduju obligacioni odnosi.

Naknada stete u slucaju povreda

Clan 36

U slucaju povrede putnika naknada stete obuhvata:

1) troskove lijecenja i prevoza, kao i druge potrebne troskove;

2) naknadu za finansijske gubitke, zbog potpune ili djelimicne radne
nesposobnosti ili povecanih potreba izazvanih povredom.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da nadoknadi stetu i za druge tjelesne povrede
i narusavanje zdravija putnika, ako putnik ima pravo na naknadu te stete u skladu sa

zakonom kojim se ureduju obligacioni odnosi.

Nacin isplate i iznos naknade stete u slucaju smrti i povrede

Clan 37

' Naknada stete iz clana 35 stav 2 i clana 36 tacka 2 ovog zakona, ispiacuje se

u obliku jednokratnog novcanog iznosa.
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Izuzetno od stava 1 ovog clana, isplata naknada stete se moze odrediti i u

obliku novcane rente, ako to zatrazi povrijedeni putnik ill lica iz clana 35 stav 2 ovog
zakona.

Iznos naknade stete iz stava 1 ovog clana, utvrduje se u skladu sa zakonom

kojim se ureduju obligacioni odnosi, pri cemu taj iznos po putniku najvise moze da

iznosi 175 000 specijalnih prava vucenja.

Avansno placanje

Clan 38

U slucaju smrti ili povrede putnika, zeljeznicki prevoznik duzan je da bez

odlaganja, a najkasnije u roku od 15 dana od dana utvrdivanja identiteta imaoca prava,

izvrsi avansno placanje potrebno za ispunjenje neodloznih ekonomskih potreba,

srazmjerno pretrpljenoj steti.

Iznos avansa iz stava 1 ovog clana ne moze biti manji od 21.000 eura po

putniku.

Avansno placanje iz stava 1 ovog clana ne predstavija priznanje odgovornosti

zeljeznickog prevoznika i moze se uracunati u kasnije iznose naknade stete koji se

isplacuju na osnovu ovog zakona.
Avans zadrzava putnik, odnosno lice koje je primilo avans, osim ako se dokaze

da je steta prouzrokovana odgovornoscu putnika ili ako lice koje je primilo avans nema

pravo na naknadu stete.

Pomoc putniku u slucaju osporavanja odgovornosti

Clan 39

Ako zeljeznicki prevoznik osporava svoju odgovornost za povredu putnika,

duzan je da preduzme mjere i pruzi pomoc putniku u vezi sa njegovim zahtjevom za

ostvarivanje naknade stete od drugih lica.

Odgovornost u slucaju otkazivanja putovanja, kasnjenja vozova Ili propustenih
veza

Clan 40

Zeljeznicki prevoznik odgovoran je za gubitak ili stetu koja nastane zbog

otkazivanja putovanja, kasnjenja voza ili propustene veze, ako putnik ne moze da

nastavi putovanje istog dana ili se putovanje ne moze nastaviti zbog drugih okolnosti,

kao i djelovanja drugog zeljeznickog prevoznika koji koristi istu zeljeznicku
infrastrukturu.

Naknada za gubitak ili stetu iz stava 1 ovog clana obuhvata troskove smjestaja

i troskove nastale zbog potrebe obavjestavanja lica koje cekaju putnika.

Zeljeznicki prevoznik ne odgovara za gubitak ili stetu iz stava 1 ovog clana, ako

je otkazivanje putovanja, kasnjenje voza ili propustena veza nastalo zbog;

1) okolnosti koje su posljedica ponasanja drugih lica, a koje zeljeznicki

prevoznik i pored preduzetih mjera nije mogao da izbjegne, odnosno da sprijeci njene

posljedice; ili

2) odgovornoscu putnika.

Odgovornost u slucaju druge vrste prevoza
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Clan 41

Odredbe ovog zakona koje se odnose na odgovornost zeljeznickog prevoznika

u slucaju smrti ili povrede putnika ne primjenjuju se na gubitak ill stetu nastalu tokom

prevoza koji, u skladu sa ugovorom o prevozu, nije obavijen zeljeznicom.

Izuzetno od stava 1 ovog clana, ako je u slucaju vanrednih okolnosti privremeno

obustavijeno saobracanje zeljeznice i putnici se prevoze drugom vrstom prevoza,

zeljeznicki prevoznik je odgovoran u skladu sa ovim zakonom.

III. PREVOZ PRTLJAGA, ZIVOTINJA I VOZILA

1. Prevoz rucnog prtijaga, zivih zivotinja, predatog prtijaga, vozila i bicikla

Prihvatijivi predmeti i zive zivotinje

Clan 42

Putnik ima pravo da unese rucni prtijag, ukijucujuci zive zivotinje i predmete u

skladu sa opstim usiovima prevoza.

Izuzetno od stava 1 ovog clana, predmeti i zivotinje koji mogu da ometaju ili

uznemiravaju druge putnike ili izazovu stetu nijesu dozvoljeni kao rucni prtijag.

Putnik moze da preda predmete i zivotinje kao prtijag, u skladu sa opstim

usiovima prevoza.

Zeljeznicki prevoznik moze da dozvoli prevoz vozila istovremeno sa prevozom

putnika, u skladu sa opstim usiovima prevoza.

Prevoz opasnih stvari kao rucnog prtijaga, predatog prtijaga ili u vozilima koja

se u skladu sa ovim zakonom prevoze zeljeznicom ili na tim vozilima, vrsi se u skladu

sa Konvencijom o medunarodnom zeljeznickom prevozu (COTIF), Dodatak C -

Pravilnik o medunarodnom prevozu opasnih materija zeljeznicom (RID pravilnik).

Provjera prtijaga, vozila Hi zivotinja

Clan 43

U slucaju sumnje, zeljeznicki prevoznik ima pravo da provjeri da li rucni prtijag,
predati prtijag, vozila, ukijucujuci njihov teret i zive zivotinje koji se prevoze ispunjavaju
usiove prevoza.

U slucaju iz stava 1 ovog clana, zeljeznicki prevoznik je duzan da omoguci

putniku da prisustvuje provjeri.

Ako se putnik ne odazove ili mu nije mogao biti urucen poziv da prisustvuje
provjeri iz stava 1 ovog clana, zeljeznicki prevoznik je duzan da obezbijedi prisustvo

dva nezavisna svjedoka.

Ako provjerom iz stava 1 ovog clana utvrdi da uslovi prevoza nijesu ispostovani,

zeljeznicki prevoznik moze da zatrazi od putnika da piati troskove provjere.

Ispunjavanje carinskih i drugih zahtjeva

Clan 44

Putnik je duzan da ispuni zahtjeve carinskih ili drugih nadleznih organa prilikom
prevoza'rucnog prtijaga, predatog prtijaga, vozila. ukijucujuci njihov teret ili zivotinja
koje se prevoze.
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Putnik je duzan da prisustvuje pregledu predmeta iz stava 1 ovog clana.

Cuvanje rucnog prtijaga

Clan 45

Putnik je duzan da cuva rucni prtljag i zivotinje koje nosi sa sobom

Predaja i prevoz prtijaga

Clan 46

Prtljag se moze predati sanno uz pokazivanje karte koja vazi najmanje do

uputne stanice.

Ako je opstim ustovima prevoza predvideno da se prtljag moze predati bez

pokazivanja karte, odredbe ovog zakona kojima se ureduju prava i obaveze putnika u

vezi sa predatim prtljagom odnose se i na lice koje je predalo prtljag.

Zeljeznicki prevoznik moze da otpremi predati prtljag drugim vozom, drugim

vidom prevoza ili drugom linijom od one kojom putuje putnik.

Potvrda o predaji prtijaga

Clan 47

Ugovorne obaveze koje se odnose na prevoz predatog prtijaga utvrduju se

potvrdom o predaji prtijaga koju zeljeznicki prevoznik izdaje putniku.

Potvrda o predaji prtijaga je dokaz o predaji prtijaga, masi i broju komada

prtijaga i o usiovima njegovog prevoza.
Opstim usiovima prevoza odreduju se oblik i sadrzaj potvrde o predaji prtijaga,

jezik i pismo na kojem mora biti odstampana i popunjena.
Potvrda o predaji prtijaga moze se izdati u skladu sa clanom 9 st. 5 i 6 ovog

zakona.

Na potvrdi o predaji prtijaga navodi se narocito:
1) naziv zeljeznickog prevoznika;

2) izjava da se prevoz vrsi u skladu sa ovim zakonom;

3) izjava o postojanju ugovorne obaveze o otpremi predatog prtijaga, na

osnovu koje putnik ostvaruje prava koja proizilaze iz ugovora o prevozu.

Putnik je duzan da se prilikom preuzimanja potvrde o predaji prtijaga uvjeri da

je potvrda ispunjena u skladu sa njegovim uputstvom.
Nedostatak, nepravilnost ili gubitak potvrde o predaji prtijaga ne moze da bude

razlog za odbijanje isporuke prtijaga u skladu sa clanom 51 ovog zakona.

Placanje cijene prevoza predatog prtijaga

Clan 48

Ako putnik i zeljeznicki prevoznik ne ugovore drugacije, naknada za prevoz

predatog prtijaga placa se prilikom predaje prtijaga.

Obiljezavanje predatog prtijaga

Clan 49

Puinik je duzan da na svakom komadu predatog prtijaga, na jasno vidljivom

mjestu, na trajan i citijiv nacin oznaci:

21



1) ime, prezime i adresu;

2) mjesto odredista.

Pravo raspolaganja predatim prtijagom

Clan 50

Putnik ima pravo da zahtijeva vracanje prtijaga na mjesto predaje, ako to

okolnosti dopustaju i u skladu sa carinskim propisima ili zahtjevima drugih nadleznih
organa.

U slucaju iz stava 1 ovog clana, putnik je duzan da vrati potvrdu o predaji

prtijaga i ako se opstim uslovima prevoza zahtijeva da pokaze voznu kartu.

Opsti usiovi prevoza mogu da sadrze i druge odredbe koje se odnose na pravo

raspolaganja predatim prtijagom, a narocito promjenu mjesta odredista i finansijske
obaveze putnika koje iz toga proiziaze.

Isporuka prtijaga

Clan 51

Isporuka prtijaga vrsi se nakon vracanja potvrde o predaji prtijaga i, prema
potrebi, nakon placanja iznosa za isporuku.

Prtijag se isporucuje u mjestu odredista za koje je predate.

Imalac potvrde o predaji prtijaga moze da zatrazi isporuku prtijaga u mjestu

odredista odmah nakon isteka ugovorenog roka i, prema potrebi, nakon sprovodenja
postupka pred carinskim ili drugim nadleznim organom.

Zeljeznicki prevoznik ima pravo da provjeri da li imalac potvrde o predaji prtijaga
ima pravo na isporuku prtijaga.

Prtijag je isporucen imaocu potvrde o predaji prtijaga u mjestu odredista ako:

1)je urucen carinskim ili poreskim organima, u njihovim prostorijama ili

skladistima, kada ne podlijezu nadzoru zeljeznickog prevoznika;

2) sadrzi zive zivotinje predate drugom lieu.

Ako putnik ne vrati potvrdu o predaji prtijaga, zeljeznicki prevoznik je duzan da

isporuci prtijag same lieu koje moze da dokaze svoje pravo na prtijag.

U slucaju iz stava 6 ovog clana, zeljeznicki prevoznik moze da zahtijeva
sredstvo obezbjedenja.

Imalac potvrde o predaji prtijaga ciji prtijag nije isporucen moze da zatrazi da

se na potvrdi evidentiraju dan i vrijeme kada je zatrazio isporuku prtijaga iz stava 3
ovog clana.

Imalac prava na isporuku, moze da odbije prijem prtijaga, ako zeljeznicki
prevoznik ne omoguci provjeru predatog prtijaga radi utvrdivanja eventualne stete.

Usiovi prevoza vozila

Clan 52

Opstim uslovima prevoza vozila odreduju se usiovi kojima se ureduje

prihvatanje, predaja, utovar i prevoz, istovar i isporuka vozila, kao i obaveze putnika u
vezi prevoza vozila.

Potvrda o prevozu vozila

Clan 53
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Ugovorne obaveze koje se odnose na prevoz vozila utvrduju se potvrdom o

prevozu vozila koja se izdaje putniku.
Potvrda iz stava 1 ovog clana moze se ukijuciti u voznu kartu izdatu putniku.

Odredbe clana 9 st. 5 i 6 ovog zakona primjenjuju se i na potvrdu o prevozu
vozila.

Na potvrdi o prevozu vozila narocito se navodi:

1) naziv zeljeznickog prevoznika;

2) izjava da se prevoz vrsi u skladu sa ovim zakonom;
3) izjava o postojanju ugovornih obaveza koje se odnose na prevoz vozila na

osnovu koje putnik moze da ostvari prava iz ugovora o prevozu vozila.

Putnik je duzan da prilikom prijema potvrde o prevozu vozila provjeri da li je

popunjena u skladu sa njegovim uputstvima.

Opstim usiovima prevoza, odreduju se oblik i sadrzaj potvrde o prevozu vozila,

jezik i pismo na kojem mora biti stampana i popunjena.

Shodna primjena

Clan 54

Odredbe cl. 46, 48, 49, 50 i 51 ovog zakona primjenjuju se i na vozila koja se
prevoze.

Prevoz bicikla

Clan 55

Zeljeznicki prevoznik je duzan da omoguci putniku da, uz placanje naknade,
unese biciklo u voz.

U vozu u kojem je obavezna rezervacija, mora biti omogucena i rezervacija

prevoza bicikla.

Ako se prevoz bicikla, za koji je putnik izvrsio rezervaciju, odbije bez

opravdanog razloga, putnik ima pravo na preusmjeravanje svog putovanja ili povracaj

troskova, pravo na naknadu i pomoc u skladu sa cl. 27 i 28 i clanom 30 stav 3 ovog
zakona.

Putnik je duzan da biciklo smjesti na mjesto predvideno za bicikla, a ako nije

predvideno, duzan je da cuva biciklo i preduzme mjere da sprijeci povrede, ostecenja

ili ometanje drugih putnika ili zeljeznickog saobracaja.
Zeljeznicki prevoznik moze da ogranici prevoz bicikala iz bezbjednosnih ili

operativnih razloga, a narocito u slucaju ogranicenja kapaciteta tokom najveceg
opterecenja (spica) ili tehnickih ogranicenja, tezine i dimenzija zeljeznickog vozila.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da na svojoj internet stranici objavi usiove za

prevoz bicikala, ukijucujuci azurirane informacije o raspolozivosti kapaciteta, koristeci

telematske aplikacije za putnicki saobracaj.
Prilikom nabavke novih zeljeznickih vozila ili modernizacije postojecih

zeljeznickih vozila, koja zahtijeva novo odobrenje za stavijanje vozila u upotrebu u

skladu sa pravilima o interoperabilnosti zeljeznickog sistema, zeljeznicki prevoznik je
duzan da obezbijedi odgovarajuci broj mjesta za bicikla u sastavu voza, osim u vagon-

restoranima, vagonima za spavanje ili vagonima sa lezajevima (kuseti).

Svaki sastav voza mora da ima najmanje cetiri mjesta za bicikla, a planom

zeljeznickog prevoznika, uzimajuci u obzir velicinu sastava voza, vrstu usiuge i
potraznju za prevozom bicikala, moze se odrediti veci broj mjesta za bicikla.
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Utvrdivanje djelimicnog gubitka iii ostecenja prtijaga ill vozila

Clan 56

Ako zeljeznicki prevoznik ill imalac prava utvrde ill posumnjaju da postoji

gubitak ili ostecenje prtijaga ill vozila, zeljeznicki prevoznik je duzan da bez odlaganja

i ako je moguce u prisustvu putnika ili drugog imaoca prava, sacini zapisnik o prirodi

gubitka ili ostecenja, stanju i, ako je moguce, obimu gubitka ili ostecenja prtijaga ili
vozila, uzroku i vremenu nastanka.

Zeljeznicki prevoznik izdaje primjerak zapisnika iz stava 1 ovog clana putniku

ili drugom imaocu prava, bez naknade.

Ako putnik ili drugi imalac prava nije saglasan sa podacima iz zapisnika, moze

da zatrazi da stanje prtijaga ili vozila kao i uzrok i iznos gubitka ili ostecenja utvrdi

strucnjak kojeg zajednicki imenuju stranke ugovora o prevozu ili nadlezni sud.

2. Odgovornost zeljeznickog prevoznika za prtijag, zivotinje i vozila

Odgovornost za rucni prtijag i zivotinje

Clan 57

Zeljeznicki prevoznik nije odgovoran za potpuni ili djelimicni gubitak, odnosno
ostecenje predmeta, rucnog prtijaga ili zivotinja za cije cuvanje je odgovoran putnik u
skladu sa clanom 46 ovog zakona, osim ako se dokaze da su gubitak ili steta

prouzrokovani odgovornoscu zeljeznickog prevoznika.

izuzetno od stava 1 ovog clana, u slucaju smrti ili povrede putnika, zeljeznicki
prevoznik odgovoran je i za gubitak ili stetu koji nastanu zbog potpunog iii djelimicnog

gubitka ili ostecenja predmeta koje je putnik imao na sebi ili kod sebe kao rucni prtijag,
ukijucujuci zivotinje koje je putnik poveo sa sobom.

Odredba clana 60 ovog zakona primjenjuje se na odgovornost iz stava 2 ovog
clana.

Iznos naknade stete u slucaju gubitka ili ostecenja predmeta

Clan 58

Kada je zeljeznicki prevoznik odgovoran u skladu sa clanom 57 stav 2 ovog
zakona, duzan je da isplati naknadu stete do iznosa od 1400 specijalnih prava vucenja

po putniku.

Iskljucenje odgovornosti

Clan 59

Zeljeznicki prevoznik nije odgovoran za gubitak ili stetu koju putnik pretrpi zbog

neispunjenja zahtjeva carinskog ili drugog nadleznog organa.

Odgovornost za predati prtijag

Clan 60

Zeljeznicki prevoznik odgovoran je za gubitak ili stetu nastalu zbog potpunog iii

djelimicnog gubitka ili ostecenja predatog prtijaga od trenutka preuzimanja do

isporuke, kao i za gubitak ili stetu nastale zbog kasnjenja isporuke.
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Zeljeznicki prevoznik oslobada se odgovornosti iz stava 1 ovog clana u mjeri u

kojoj su gubitak, steta ili kasnjenje pri ispomci bili prouzrokovani krivicom putnika ili su

posljedica djelovanja putnika, usljed ostecenja ili mane predatog prtljaga ili u

okolnostima koje zeljeznicki prevoznik nije mogao da izbjegne i cije posljedice nije

mogao da sprijeci.
Zeljeznicki prevoznik oslobada se odgovornosti iz stava 1 ovog clana, u mjeri

u kojoj su gubitak ili steta nastali zbog:

1) nepostojanja ili neadekvatne ambalaze prtljaga;
2) posebne prirode prtljaga;
3) predaje prtljaga koji sadrzi predmete neprihvatljive za prevoz.

Teret dokazivanja

Clan 61

Teret dokazivanja da su gubitak, steta ili kasnjenje isporuke nastali zbog

razloga iz clana 60 stav 2 ovog zakona snosi zeljeznicki prevoznik.

Ako zeljeznicki prevoznik, uzimajuci u obzir okolnosti konkretnog slucaja,

dokaze da su gubitak ili steta mogli nastati zbog jednog ili vise posebnih rizika iz clana

60 stav 3 ovog zakona, smatra se da su gubitak ili steta posljedica tih rizika.

Lice koje ima pravo na naknadu stete zadrzava pravo da dokaze da gubitak ili
steta nijesu nastali zbog rizika iz stava 2 ovog clana.

Odgovornost zeljeznickih prevoznika koji obavijaju prevoz na osnovu Jednog

ugovora

Clan 62

Ako prevoz obavija vise zeljeznickih prevoznika na osnovu jednog ugovora,
svaki zeljeznicki prevoznik preuzimanjem prtljaga sa potvrdom o predaji prtljaga ili

vozila sa potvrdom o prevozu postaje ugovorna strana ugovora o prevozu u odnosu

na otpremanje prtljaga ili prevoz vozila, u skladu sa usiovima iz potvrde o predaji
prtljaga ili potvrde o prevozu.

U slucaju iz stava 1 ovog clana, svaki zeljeznicki prevoznik preuzima obaveze

koje proizilaze iz potvrde o predaji prtljaga ili potvrde o prevozu i odgovoran je za

prevoz tokom cijelog putovanja do isporuke.

Odgovornost izvrsnog zeljeznickog prevoznika

Clan 63

Ako je zeljeznicki prevoznik povjerio obavijanje prevoza, u cjelosti ili djelimicno,
izvrsnom zeljeznickom prevozniku, bez obzira da li je to ucinio na osnovu prava iz

ugovora o prevozu, zeljeznicki prevoznik je odgovoran za cijeli prevoz.
Odredbe ovog zakona kojima se ureduje odgovornost zeljeznickog prevoznika

primjenjuju se i na odgovornost izvrsnog zeljeznickog prevoznika za prevoz koji on
obavija.

Svaki poseban ugovor kojim zeljeznicki prevoznik preuzima obaveze koje ne

proizilaze iz ovog zakona ili se odrice prava koja ima u skladu sa ovim zakonom, nema

pravno dejstvo prema izvrsnom zeljeznickom prevozniku. osim ako ih taj prevoznik

izricito i u pisanom obliku prihvati.

Zeljeznicki prevoznik je odgovoran za cijeli prevoz, bez obzira da li izvrsni

zeljeznicki prevoznik prihvata obaveze u skladu sa stavom 3 ovog clana.
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U slucaju odgovornosti zeljeznickog prevoznika i izvrsnog zeljeznickog

prevoznika do mjere u kojoj su odgovorni, njihova odgovornost je solidarna.

Ukupan iznos naknade stete koju placa zeljeznicki prevoznik, izvrsni zeljeznicki

prevoznik, njihovi zaposleni ili druga lica koja pruzaju usiuge za obavijanje prevoza ne

moze biti veci od iznosa propisanih ovim zakonom.

Pretpostavka gubitka prtijaga

Clan 64

Imalac potvrde o predaji prtijaga moze da zeljeznickom prevozniku koji mu je

izdao potvrdu o predaji prtijaga, prtijag prijavi kao izgubljen, bez podnosenja dodatnih
dokaza, ako nije isporucen ili stavijen na raspolaganje u roku od 14dana, od dana

kada je zatrazio isporuku u skladu sa clanom 51 stav 3 ovog zakona.

Ako je prtijag iz stava 1 ovog clana pronaden u roku od godinu dana od dana

podnosenja zahtjeva za isporuku, zeljeznicki prevoznik duzan je da o tome obavijesti

imaoca potvrde o predaji prtijaga, ako je njegova adresa poznata ili se moze utvrditi.

Lice iz stava 2 ovog clana, ima pravo da u roku od 30 dana od dana prijema

obavjestenja da zatrazi isporuku prtijaga.
U slucaju iz stava 3 ovog clana, imalac prava duzan je da plati troskove prevoza

prtijaga od mjesta predaje do mjesta gdje je izvrsena isporuka i vrati primljeni iznos

naknade stete, umanjen za sve troskove koji su ukijuceni u naknadu.

Imalac prava iz stava 4 ovog clana zadrzava pravo na potrazivanje naknade za
kasnjenje isporuke iz clana 67 ovog zakona.

Ako putnik ne zatrazi pronadeni prtijag u roku iz stava 3 ovog clana ili je proslo
vise od godinu dana od dana pronalaska prtijaga, zeljeznicki prevoznik moze slobodno
da raspolaze tim prtijagom u skladu sa propisima koji vaze u mjestu u kojem je prtijag
pronaden.

Naknada stete za gubitak prtijaga

Clan 65

Zeljeznicki prevoznik odgovara za naknadu stete nastale zbog potpunog ili

djelimicnog gubitka predatog prtijaga i duzan je da isplati naknadu:

1)ako je visina stete dokazana, u iznosu koji ne moze preci 80 specijalnih

prava vucenja po kilogramu bruto mase koji nedostaje ili 1200 specijalnih prava

vucenja po komadu prtijaga;

2) ako visina stete nije dokazana, ugovornu kaznu od 20 specijalnih prava

vucenja po kilogramu bruto mase koja nedostaje ili 300 specijalnih prava vucenja po
komadu prtijaga.

Nacin piacanja naknade po kilogramu bruto mase koji nedostaje ili po komadu
prtijaga, odreduje se opstim usiovima prevoza zeljeznickog prevoznika.

Zeljeznicki prevoznik duzan je da pored naknade stete iz stava 1 ovog clana,

izvrsi povrat troskova prevoza prtijaga i drugih iznosa placenih u vezi sa prevozom

izgubljenog prtijaga, ukijucujuci placene carinske i druge troskove.

Naknada stete za osteceni prtijag

Clan 66

U slucaju ostecenja predatog prtijaga zeljeznicki prevoznik duzan je da plati

naknadu koja je jednaka gubitku vrijednosti prtijaga.

26



Naknada iz stava 1 ovog ciana ne moze preci iznos ako je:

1)cije!i prtijag izgubio na vrijednosti zbog ostecenja, koji bi se isplatio u

slucaju potpunog gubitka prtljaga;
2) samo dio prtljaga izgubio na vrijednosti zbog ostecenja, koji bi se isplatio

da je taj dio prtljaga izgubljen.

Naknada stete zbog kasnjenja u isporuci prtljaga

Clan 67

2a stetu nastalu zbog kasnjenja u isporuci prtljaga zeljeznicki prevoznik duzan

je da za svaki cjelokupan period od 24 sata, racunajuci od dana podnosenja zahtjeva

za isporuku, a najvise za 14 dana, isplati naknadu i to ako imaiac prava:

1) dokaze da je pretrpio gubitak ill stetu, naknadu koja je jednaka tom iznosu

gubitka ili stete, ali najvise 0,80 specijalnih prava vucenja po kilogramu bruto mase

prtljaga ili 14 specijalnih prava vucenja po komadu prtljaga koji je isporucen sa
zakasnjenjem;

2) ne dokaze da je pretrpio gubitak ili stetu, ugovornu kaznu od

0,14 specijalnih prava vucenja po kilogramu bruto mase prtljaga ili 2,80 specijalnih

prava vucenja po komadu prtljaga koji je isporucena sa zakasnjenjem.
Nacin placanja naknade po kilogramu bruto mase koji nedostaje ili po komadu

prtljaga iz stava 1 ovog ciana odreduje se opstim uslovima prevoza.

U slucaju potpunog gubitka prtljaga, naknada iz stava 1 ovog ciana ne moze
se zahtijevati uz naknadu iz ciana 65 ovog zakona.

U slucaju djelimicnog gubitka prtljaga naknada stete iz stava 1 ovog ciana

isplacuje se za dio prtljaga koji nlje izgubljen.

U slucaju ostecenja prtljaga koje nije posljedica zakasnjele isporuke, naknada
iz stava 1 ovog ciana isplacuje se, prema potrebi, uz naknadu iz ciana 65 ovog
zakona.

Ukupan iznos naknade iz stava 1 ovog ciana zajedno sa iznosom naknade iz

cl. 65 i 66 ovog zakona, ne moze da bude veci od iznosa naknade stete koji bi trebalo

platiti u slucaju potpunog gubitka prtljaga.

Naknada za kasnjenje prilikom utovara vozila

Clan 68

U slucaju kasnjenja prilikom utovara vozila odgovornoscu zeljeznickog

prevoznika ili kasnjenja pri isporuci vozila, zeljeznicki prevoznik duzan je da imaocu
prava koji dokaze da je pretrpio gubitak ili stetu, isplati naknadu u visini do iznosa

cijene prevoza.

Ako imaiac prava u slucaju iz stava 1 ovog ciana odluci da ne nastavi sa

ugovorom o prevozu, ima pravo na povracaj cijene prevoza.

U slucaju iz stava 2 ovog ciana, ako imaiac prava dokaze da je gubitak ili steta
pretrpljena zbog kasnjenja, moze da zatrazi naknadu koja ne moze bit! veca od cijene
prevoza.

Naknada za gubitak ili ostecenje vozila

Clan 69
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Ako imaiac prava dokaze da je steta nastala zbog potpunog ili djelimicnog

gubitka ili ostecenja vozila, zeljeznicki prevoznik duzan je da imaocu prava isplati

naknadu stete koja se izracunava na osnovu uobicajene vrijednosti vozila.
Iznos naknade iz stava 1 ovog clana ne moze da bude veci od 8000 specijalnih

prava vucenja po vozilu.
Ako je prikolica prikacena za vozilo iz stava 1 ovog clana, smatra se posebnim

vozilom.

Odgovornost za druge predmete

Clan 70

Zeljeznicki prevoznik odgovara za gubitak ili stetu na predmetima ostavijenim

u vozilu ill predmetima koji se nalaze u prtljazniku pricvrscenom na vozilu, samo ako

je gubitak ili steta prouzrokovana njegovom odgovornoscu.
Iznos naknade stete iz stava 1 ovog clana ne moze da bude veci od 1400

specijalnih prava vucenja.
Zeljeznicki prevoznik odgovara za gubitak ili stetu na predmetima pricvrscenim

spoija na vozilu, ukijucujuci prtijaznik iz stava 1 ovog clana, samo ako se dokaze da

gubitak ili steta proizilaze iz radnje ili propusta koje je ucinio zeljeznicki prevoznik,

namjerno kako bi izazvao takav gubitak ili stetu, ili iz nemara znajuci da ce vjerojatno

doci do takvog gubitka ili stete.

Shodna primjena
Clan 71

Odredbe ovog zakona kojima se ureduje odgovornost za prtijag primjenjuju se

i na vozila u prevozu.

IV. ZASTITA PRAVA PUTNIKA

Prigovor

Clan 72

Putnik koji smatra da mu je prekrseno pravo koje ima na osnovu ovog zakona,

moze da podnese zeljeznickom prevozniku pisani prigovor sa odgovarajucim
dokazima.

Prigovor iz stava 1 ovog clana podnosi se najkasnije u roku od 90 dana od

dana nastanka razloga za podnosenje prigovora.

Zeljeznicki prevoznik duzan je da u roku od 30 dana od dana podnosenja

prigovora odiuci po prigovoru iz stava 1 ovog clana.

Ako zeljeznicki prevoznik u roku od 30 dana od dana podnosenja prigovora,

ne odiuci po prigovoru ili odbije prigovor iz st. 1 i 2 ovog clana, putnik moze da

podnese zaibu Agenciji.

Agencija je duzna da potvrdi prijem zalbe u roku od dvije sedmice od dana

zaprimanja.

Agencija je duzna da odiuci po zaibi u roku od tri mjeseca od dana pokretanja

postupka. Agencija je oviascena da rok iz stava 6 ovog clana produzi u

slucajevima koji'ukijucuju sudski postupak za dodatna tri mjeseca i duzna je da
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obavjesti putnika o razlozima za produzavanje roka, kao i o ocekivanom vremenu

potrebnom za zavrsetak postupka.
Postupak odiucivanja po prigovoru mora biti dostupan javnosti, ukijucujuci lica

sa invaliditetom i lica sa smanjenom pokretijivoscu, a obavjestenje o tome mora da

bude dostupno na zahtjev i sacinjeno na crnogorskom jeziku.

U izvjestaju iz clana 33 stav 3 ovog zakona zeljeznicki prevoznik objavijuje

broj i vrstu primljenih i rijesenih prigovora, vrijeme potrebno za postupanje po

prigovoru i mjere za poboijsanje svojih usiuga.

Dostavijanje podataka Agenciji

Clan 73

Radi kontrole kvaliteta zeljeznickih usiuga koju obezbjeduju u skladu sa ovim

zakonom, ukijucujuci i zastitu prava putnika i obavijanja drugih poslova Agencije
uvrdenih ovim zakonom, zeljeznicki prevoznik i upravijac infrastrukture duzni su da na

zahtjev Agenciji dostavijaju kontakt podatke, kao i druge podatke i informacije bez
odlaganja, a najkasnije u roku od 30 dana od prijema zahtjeva.

Agencija moze u slozenim slucajevima koji ukijucuju sudski postupak da

produzi rok iz stava 1 ovog clana najvise 90 dana od prijema zahtjeva.
Agencija je duzna da na svake dvije godine, do 30. juna naredne kalendarske

godine, objavi izvjestaj sa statistickim podacima o svojim aktivnostima.

V. ODGOVORNOST PUTNIKA

Odgovornost putnika za gubitak ill stetu

Clan 74

Putnik je odgovoran zeljeznickom prevozniku za svaki gubitak ili stetu:
1) koji nastanu zbog neispunjavanja obaveza na osnovu:

- zahtjeva carinskih i drugih nadleznih organa, kao i obaveze obiljezavanja
prtijaga

- ovog zakona,

- prevoza opasnih i stetnih materija u skladu sa Konvencijom o

Pravilnik omedunarodnom zeljeznickom prevozu (COTIF), Dodatak C -

medunarodnom prevozu opasnih materija zeljeznicom (RID pravilnik): ili
2) koje prouzrokuje predmetima i zivim zivotinjama koje nosi sa sobom.

Odredba stava 1 ovog clana ne primjenjuje se na putnika koji dokaze:
1) da su gubitak ili steta nastali zbog okolnosti koje nije mogao da izbjegne;
2) cije posljedice nije mogao da sprijeci; i

3) da je postupao sa paznjom koja se zahtijeva od savjesnog putnika.

Odredba stava 2 ovog clana ne utice na odgovornost zeljeznickog prevoznika
iz clana 34 i clana 57 stav 2 ovog zakona.

VI. ODNOSI MEOU PREVOZNICIMA

Raspodjela cijene prevoza
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Clan 75

Zeljeznickt prevoznik koji je naplatio ill je trebao da naplati prevozninu duzan je

da drugim zeljeznickim prevoznicima koji su ucestvovali u prevozu isplati njihov udio

u cijeni prevoza.

Nacin placanja udjela iz stava 1 ovog clana zeljeznicki prevoznici ureduju

sporazumom.

Odredbe clana 8 stav 5, clana 47 stav 2 i clana 53 stav 1 ovog zakona

primjenjuju se i na medusobne odnose zeljeznickih prevoznika.

Pravo na regres

Clan 76

Zeljeznicki prevoznik koji je isplatio naknadu stete na osnovu ovog zakona ima
pravo na regres od zeljeznickih prevoznika koji su ucestvovali u prevozu u skladu sa

sljedecim usiovima;

1) zeljeznicki prevoznik koji je prouzrokovao gubitak ili stetu snosi iskljucivu

odgovornost za taj gubitak ili stetu;

2) ako je gubitak ili stetu prouzrokovalo vise zeljeznickih prevoznika, svaki od

njih odgovara za gubitak ili stetu koje je prouzrokovao,

3) ako se ne moze dokazati koji je od zeljeznickih prevoznika prouzrokovao

gubitak ili stetu, iznos naknade stete se dijeli medu zeljeznickim prevoznicima koji su
ucestvovali u prevozu srazmjerno udjelu u gubitku ili steti, osim prevoznika koji dokaze
da nije odgovoran.

U slucaju nesolventnosti zeljeznickog prevoznika iz stava 1 tac. 2 i 3 ovog
clana, njegov neplaceni udio rasporeduje se na ostale zeljeznicke prevoznike koji su
ucestvovali u prevozu, srazmjerno njihovom udjelu u cijeni prevoza.

Postupak regresa

Clan 77

Placanje koje je izvrsio zeljeznicki prevoznik radi naknade stete, a na osnovu

sudske odiuke, ne moze osporiti zeljeznicki prevoznik od kog se ostvaruje pravo na
regres, ako je bio obavijesten o postupku i da u njemu ucestvuje.

Zeljeznicki prevoznik koji ostvaruje pravo na regres moze da podnese zahtjev
u jednom postupku protiv svih zeljeznickih prevoznika sa kojima nije postigao
sporazum o povracaju.

Zeljeznicki prevoznik koji ostvaruje pravo na regres moze da pokrene postupak
pred sudom drzave na cijoj teritoriji zeljeznicki prevoznik koji je ucestvovao u prevozu

ima registrovano sjediste, sjediste uprave ili glavno mjesto poslovanja, odnosno
poslovnicu ili agenciju koja je zakljucila ugovoro prevozu.

Ako se postupak pokrece protiv vise zeljeznickih prevoznika, zeljeznicki
prevoznik koji podnosi tuzbu ima pravo izbora u skladu sa stavom 3 ovog clana.

Postupak za ostvarivanje prava na regres ne moze se spojiti sa postupkom za
naknadu stete koji je pokrenulo lice koje ima pravo na osnovu ugovora o prevozu.

Zeljeznicki prevoznici mogu i sporazumom da urede medusobne odnose u vezi

sa ostvarivanjem prava na regres.

VII. PREVOZ ROBE
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1. Ugovor o prevozu robe i tovarni list

Ugovor o prevozu robe

Clan 78

Ugovorom o prevozu robe zeljeznicki prevoznik se obavezuje da ce robu

predatu na prevoz prevesti do uputne stanice i isporuciti primaocu, a posiljalac se

obavezuje da za izvrseni prevoz robe zeljeznickom prevozniku isplati ugovorenu
naknadu.

Ugovor o prevozu robe zakijucen je kada zeljeznicki prevoznik primi na prevoz
robu sa tovarnim listom.

Tovarni list

Clan 79

Tovarni list potpisuju posiljalac i zeljeznicki prevoznik.
Potpis se moze zamijeniti zigom ili digitalnim pecatom.
Za svaku posiljku treba da se sastavi jedan tovarni list.

Ako izmedu posiljaoca i zeljeznickog prevoznika nije drugacije ugovoreno,
jedan tovarni list moze da se odnosi samo na tovar u jednim kolima.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da na primjerku (duplikatu) tovarnog lista koji se
predaje posiljaocu naznaci dan prijema robe na prevoz, a za lako kvarijivu robu i zivu
zivotinju i vrijeme njihovog prijema na prevoz.

Duplikat tovarnog lista nema vaznost tovarnog lista koji prati posiljku.

Tovarni list u elektronskom obliku

Clan 80

Tovarni list i duplikat teretnog lista mogu se saciniti i u elektronskom obliku.

Postupci koji se koriste za evidentiranje i obradu podataka iz elektronskog
teretnog lista moraju biti funkcionaino istovjetni podacima za pisani oblik.

Prijem robe na direktan prevoz

Clan 81

Zeljeznicki prevoznik je duzan da u skladu sa ovim zakonom primi robu na
direktan prevoz od otpravne do uputne stanice, bez obzira na broj zeljeznickih
prevoznika koji ucestvuju u prevozu.

Odgovornost posiljaoca

Clan 82

Posiljalac je odgovoran za stetu prouzrokovanu licima, voznim sredstvima i

drugim stvarima dejstvom svojstva robe koja je predata na prevoz, ako zeljeznickom
prevozniku ta svojstva nijesu bila, niti su morala biti poznata.

Predaja tovarnog lista
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Clan 83

Posiljalac je duzan da za svaku posiljku preda zeljeznickom prevozniku tovarni

list na obrascu zeljeznickog prevoznika.

Za posiljku koja se prevozi pod posebnim usiovima u vozu za prevoz putnika

predaje se poseban tovarni list.
Izuzetno od stava 1 ovog clana, za robu za ciji je utovar, zbog njenih dimenzija,

potrebno vise kola ill za koju je drugacije ugovoreno, moze se izdati jedan poseban
tovarni list.

Sadrzaj tovarnog lista

Clan 84

Tovarni list mora da sadrzi sljedece podatke:

1) mjesto i datum izdavanja (zig otpravne stanice);
2) ime i adresu, odnosno naziv i sjediste posiljaoca;

3) naziv i sjediste zeljeznickog prevoznika koji je zakijucio ugovor o prevozu;

4) ime i adresu, odnosno naziv i sjediste lica kojem je roba neposredno

predata, ako to nije zeljeznicki prevoznik iz tacke 3 ovog stava;

5) mjesto i datum preuzimanja robe;

6) naziv uputne stanice, prema imeniku zeljeznickih stanica i mjesto
izdavanja;

7) ime i adresu primaoca;

8) naznacenje vrste robe i pakovanja, a kod opasnih stvari naznacenje u
skladu sa propisom kojim se ureduje medunarodni zeljeznicki prevoz opasnih
materija;

9) kolicinu (broj) komada, posebne oznake i brojeve potrebne za identifikaciju
dencanih posiljki;

10) broj kola kod prevoza kolskih posiljki;

11) broj zeljeznickog vozila koje se prevozi na sopstvenim tockovima, ako se

predaje na prevoz kao stvar;

12) u slucaju intermodatnih transportnih jedinica, vrstu, broj ili ostala obiljezja
potrebna za identifikaciju:

13) bruto masu robe ili podatke o kolicini robe izrazene na drugi nacin;
14)listu isprava koje su pritozene uz tovarni list ili su stavijene na

raspolaganje zeljeznickom prevozniku u odredenom sluzbenom mjestu ili mjestu koje

je ugovorom dogovoreno, u skladu sa carinskim i drugim propisima;

15) troskove u vezi sa prevozom (prevoznina, naknade za sporedne usiuge,
carinske dazbine i drugi troskovi koji nastanu od zakijucenja ugovora do izdavanja).

Drugi podaci koji se unose u tovarni list

Clan 85

Tovarni list, u skladu sa usiovima prevoza utvrdenim ugovorom o prevozu,

mora da sadrzi i sljedece podatke:
1) kod prevoza u kojem ucestvuje vise zeljeznickih prevoznika, ime, odnosno

naziv zeljeznickih prevoznika koji su duzni isporuciti robu;

2) troskove koje preuzima posiljalac;

3) iznos koji se treba naplatiti pouzecem kod izdavanja robe;

4) podatke o vrijednosti robe i iznose za obezbjedenje urednog izdavanja;
5) ugovoreni rok isporuke;
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6) ugovoreni prevozni put;

7) listu isprava koje se, pored isprava izctana 84 stav 1 tacka 14 ovog zakona,

predaju zeljeznickom prevozniku;
8) podatke posiljaoca o broju i opisu plombi koje je stavio na kola.

Odgovornost posiljaoca za podatke

Clan 86

Posiljalac je odgovoran za tacnost, ispravnost i potpunost svih podataka i izjava

koje unosi u tovarni list, kao i za tacnost podataka i izjava koje na njegov zahtjev unese

zeljeznicki prevoznik.

2. Prenosivi tovarni list

Izdavanje prenosivog tovarnog iista

Clan 87

Posiljalac i zeljeznicki prevoznik mogu sporazumno da odrede da zeljeznicki

prevoznik izda tovarni list po naredbi ill na donosioca (prenosivi tovarni list).

Na primjerku tovarnog lista koji se predaje posiljaocu mora biti naznaceno da

je prenosivi tovarni list, a na primjerku koji prati posiljku da je izdat prenosivi tovarni
list.

Prenosivi tovarni list potpisuju zeljeznicki prevoznik i posiljalac ill lica koja oni
oviaste.

Ako je izvrsen prepis prenosivog tovarnog lista, na svakom primjerku prepisa
to mora biti vidijivo oznaceno i ti prepisi moraju sadrzati upozorenje da se na osnovu
njih ne moze raspolagati sa posiljkom.

Usiovi ugovora o prevozu i tarifa obavezuju imaoca prenosivog tovarnog lista

koji nije posiljalac samo ako su sadrzani u prenosivom tovarnom listu ill se na njih u
tovarnom listu izricito poziva.

Prenosenje prenosivog tovarnog lista

Clan 88

Prenosivi tovarni list po naredbi prenosi se indosamentom, a prenosivi tovarni

list na donosioca predajom.

Ako u prenosivom tovarnom listu po naredbi nije naznacen primalac robe, takav

tovarni list prenosi se naredbom posiljaoca.

Nacin placanja prevoznih i drugih troskova

Clan 89

Prevozni i drugi troskovi nastali u toku prevoza placaju se po tarifi koja se
primjenjuje na dan zakljucenja ugovora o prevozu.

Ako izmedu posiljaoca i zeljeznickog prevoznika nije drugacije ugovoreno, svi
troskovi (ugovorena naknada, naknade za sporedne usiuge, carinske dazbine i drugi

troskovi koji nastanu od zakljucenja ugovora do isporuke) padaju na teret posiljaoca.

Ako na osnovu ugovora izmedu posiljaoca i zeljeznickog prevoznika troskove

placa primalac, a primalac ne podigne tovarni list i ne izmijeni ugovor o prevozu, za

placanje troskova odgovoran je posiljalac.
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Ugovorom moze biti predvideno pravo posiljaoca da izdavanje posiljke

primaocu usiovi isplatom odredenog novcanog iznosa (placanjem pouzecem).

3. Provjeravanje i utvrdivanje mase i sadrzine posiljke

Provjera posiljke

Clan 90

Za utvrdivanje mase i broja komada posiljke korisnik prevoza placa ugovorenu
naknadu.

Zeljeznicki prevoznik ima pravo da u svakom trenutku, uz saglasnost imaoca

prava, provjeri da li su ispunjeni opsti usiovi prevoza i da li posiljka odgovara podacima

koje je posiljalac upisao u tovarni list,
Zeljeznicki prevoznik moze da otvori i provjeri sadrzaj posiljke uz pristanak

imaoca prava, osim:

1) kada postoji osnovana sumnja da se u posiljci nalaze predmeti ciji prevoz

je zabranjen;
2) kada je posiljka ostecena i da je ugrozen njen sadrzaj:
3) u drugim slucajevima utvrdenim zakonom.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da, na zahtjev posiljaoca, izvrsi provjeru mase i

sadrzaja posiljke ukoliko raspolaze odgovarajucim sredstvima za provjeru i ako

priroda robe i saobracajne prilike to dopustaju.
Za netacne podatke iz tovarnog lista o posiljci koji uticu na visinu prevoznine,

kao i za razliku u masi preko 2%, zeljeznicki prevoznik ima pravo da, pored naplacene

prevoznine, naplati i dvostruki iznos razlike u prevoznini.

Odgovornost za nepravilnosti pri utovaru, istovaru i pakovanju posiljke

Clan 91

Posiljalac odgovara za sve posljedice nepravilnog utovara robe koje je izvrsio i
duzan je da naknadi stetu koju zeljeznicki prevoznik usijed toga pretrpi.

Dokazivanje da je utovar izvrsen nepravilno pada na teret zeljeznickog

prevoznika.

Primalac odgovara za sve posljedice nepravilnog istovara robe.

Ako je posiljku utovario posiljalac, podaci u tovarnom listu koji se odnose na

masu i broj komada posiljke sluze kao dokaz prema zeljeznickom prevozniku, samo
kada je zeljeznicki prevoznik utvrdio masu i broj komada posiljke i to potvrdio u
tovarnom listu.

Podaci u tovarnom listu mogu se dokazivati i na drugi nacin.

Ako se utvrdi da stvarni manjak u masi ili broju komada posiljke ne odgovara

podacima iz tovarnog lista, ti podaci ne mogu da sluze kao dokaz, a narocito ako su

kola predata primaocu sa ispravnim originalnim piombama.
Posiljalac odgovara zeljeznickom prevozniku za svaki gubitak ili stetu i troskove

koji nastanu zbog nedostataka ili gresaka u pakovanju robe, osim ako su nedostaci

bili ocigledni ili poznati zeljeznickom prevozniku u momentu preuzimanja robe, a

zeljeznicki prevoznik nije dao primjedbu u vezi sa tim.

Postupanje prevoznika u slucaju netacnih podataka u tovarnom listu

Clan 92
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Ako se usljed neispravno, netacno ili nepotpuno upisanth podataka ill izjava u

tovarnom listu prevozi posiljka sa robom koja je iskijucena od prevoza ili sa robom

koja se prevozi pod posebnim usiovima, a ti usiovi nijesu ispunjeni, odnosno ako se

kola preopterete (preteg), zeljeznicki prevoznik moze cijelu posiljku, odnosno preteg

istovariti na prvoj stanici na kojoj ]e to moguce, na trosak i rizik posiljaoca i da ga o

istovaru obavijesti.

U slucaju iz stava 1 ovog clana zeljeznicki prevoznik ima pravo da zahtijeva

trostruki iznos naknade za izvrseni prevoz, kao i naknadu stete koja je usljed toga
nastala.

4. Obavijanje carinskih i drugih radnji

Carinske i druge radnje tokom prevoza

Clan 93

Zeljeznicki prevoznik moze u toku prevoza da, za racun korisnika prevoza

omoguci nesmetano obavijanje carinske i druge propisane radnje.

Isprave za izvrsenje radnji na osnovu carinskih i drugih propisa

Clan 94

Posiljalac je duzan da uz tovarni list prilozi isprave potrebne za izvrsenje radnji

koje se, na osnovu carinskih i drugih propisa, moraju obaviti prije izdavanja posiljke

primaocu.

Zeljeznicki prevoznik nije duzan da ispituje da li su podnesene isprave tacne i

dovoijne.
Posiljalac odgovara zeljeznickom prevozniku za stetu nastalu usljed

nedostatka, netacnosti, odnosno neispravnosti isprava, osim u slucaju odgovornosti

zeljeznickog prevoznika.

Zeljeznicki prevoznik odgovara za stetu nastalu gubitkom ili nepravilnom

upotrebom isprava prilozenih uz tovarni list, osim ako dokaze da nije kriv za stetu.
Naknada stete iz stava 4 ovog clana ne moze biti veca od iznosa koji bi

zeljeznicki prevoznik bio duzan da naknadi da je roba predata na prevoz izgubljena.

5. Izmjena ugovora o prevozu

Nacin izmjene ugovora o prevozu

Clan 95

Posiljalac ima pravo da raspolaze robom i da, uz obavezu naknade troskova,

naknadno mijenja ugovor o prevozu, na nacin da moze zahtijevati od zeljeznickog

prevoznika da se:

1) prevoz robe uz put zaustavi;

2) izdavanje robe odiozi;

3) roba izda nekom drugom primaocu;

4) roba izda u nekoj drugoj uputnoj stanici;

5) roba vrati u otpravnu stanicu;
6) novcani iznosi, za koje je u tovarnom listu naznaceno da ce ih platiti

primalac, napiate od njega;

7) roba naknadno optereti pouzecem Ili da se iznos pouzeca poveca ili smanji
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ili da se od pouzeca odustane.

Odredba stava 1 ovog clana ne primjenjuje se na dencane posiljke.

Pravo posiljaoca da mijenja ugovor o prevozu prestaje u trenutku kada primalac

preuzme tovarni list ili roba.

Zahtjev za izmjenu ugovora o prevozu, kao i potvrda o prijemu zahtjeva, moraju
biti podneseni u pisanom obliku.

Pravo primaoca na izmjenu ugovora o prevozu

Clan 96

Primalac tma pravo da izmijeni ugovor o prevozu od trenutka preuzimanja
tovarnog lista ako posiijalac u tovarnom listu naznaci da primalac ima pravo da
raspolaze posiljkom ili ako mu posiijalac preda duplikat tovarnog lista.

Prestanak prava primaoca na izmjenu ugovora o prevozu

Clan 97

Pravo primaoca da mijenja ugovor o prevozu prestaje u trenutku preuzimanja

Ako je primalac zahtijevao da se roba izda drugom lieu, to lice nije oviasceno
da mijenja ugovor o prevozu.

robe.

Odbijanje zahtjeva za izmjenu ugovora o prevozu

Clan 98

Zeljeznicki prevoznik moze da odbije zahtjev za izmjenu ugovora o prevozu

- izmjena ugovora vise nije moguca u trenutku prispijeca zahtjeva u stanicu
koja treba da ga izvrsi;

- bi usijed izmjene ugovora doslo do poremecaja u saobracaju;
- je izmjena ugovora u suprotnosti sa carinskim ili drugim propisima;
- u slucaju izmjene uputne stanice, vrijednost robe ne bi pokrila troskove

prevoza do nove uputne stanice, osim ako se iznos tih troskova odmah plati ili
preuzme jemstvo.

ako:

Odgovornost zbog neizvrsenja Izmjene ugovora o prevozu

Clan 99

Ako zeljeznicki prevoznik ne postupi po zahtjevu za izmjenu ugovora, osim u
slucajevima iz clana 98 ovog zakona, odgovoran je za stetu koja zbog toga nastane.

Naknada stete u slucaju iz stava 1 ovog clana ne moze biti veca od iznosa koji
bi zeljeznicki prevoznik bio duzan da naknadi da je roba predata na prevoz izgubljena.

6. Izvrsenje prevoza

Pakovanje i obiljezavanje posiljke

Clan 100

Posiijalac je duzan da upakuje posiljku na nacin da se za vrijeme prevoza
sacuva od potpunog ili djelimicnog gubitka ili ostecenja, kao i da sprijeci nanosenje
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stete licima, voznim sredstvima ili drugoj robi.

Posiljalac odgovara za stetu prouzrokovanu zeijeznickom prevozniku ill drugim
licima ako stvar nije na odgovarajuci nacin upakovana ili obiljezena.

Rok utovara posiljke

Clan 101

Posiljalac je duzan da utovari robu u ugovorenom roku utovara.

Ako posiljalac prekoraci rok utovara, zeljeznicki prevoznik ima pravo na
naknadu.

Ako je rok utovara prekoracen za vise od 24 casa, zeljeznicki prevoznik moze,

na trosak i rizik posiljaoca, istovariti robu i dati je na privremeni smjestaj ili je predati
na cuvanje spediteru ili javnom skladistu.

Rok isporuke

Clan 102

Zeljeznicki prevoznik duzan je da preveze posiljke u ugovorenom roku
isporuke.

Rok isporuke pocinje da tece od preuzimanja robe i produzava se za vrijeme
zadrzavanja koje je prouzrokovano bez odgovornosti prevoznika.

Posiljalac i zeljeznicki prevoznik ugovaraju rok isporuke.
Ako rok isporuke nije ugovoren, ne moze biti duzi od:

1) za kolske posiljke:
- otpravni rok -12 casova,

- prevozni rok, za svakih otpocetih 400 km - 24 casa;
2) za dencane posiljke:

- otpravni rok - 24 casa,

- prevozni rok, za svakih zapocetih 200 km - 24 casa.

Rastojanje se racuna prema ugovorenom prevoznom putu ili, ako se prevoz
ne moze obaviti ugovorenim prevoznim putem, prema najkracem prevoznom putu.

Rok isporuke ne tece nedjeljom i za vrijeme praznicih dana u skladu sa

zakonom, kao ni za vrijeme zadrzavanja posiljke usijed:
1) provjeravanja mase i sadrzine posiljke, ako je tim provjeravanjem

utvrdena netacnost podataka u tovarnom listu;

2) obavijanja radnji carinskih ili drugih nadleznih organa;

3) izmjene ugovora o prevozu izvrsene na zahtjev posiljaoca;
4) radnji u vezi sa posiljkom (hranjenje i pojenje zivih zivotinja, dodavanje

leda i drugo);

5) drugih uzroka koji sprjecavaju pocetak ili nastavijanje prevoza, ako za to
nije kriv prevoznik.

Zeljeznicki prevoznik moze produziti rok isporuke zbog okolnosti iz stava 6

ovog clana samo ako je uzrok i trajanje zadrzavanja posiljke prethodno upisao
tovarni list.

u

Prevoz posiljke je izvrsen u roku isporuke ako je prije njegovog isteka primalac
obavijesten o prispijecu posiljke i ako je posiljka phpremljena za izdavanje, a za
posiljku 0 cijem se prispijecu ne izvjestava, ako je prije isteka roka isporuke posiljka
phpremljena za izdavanje.

Izvjestavanje o izdavanju posiljke
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Clan 103

Zeljeznicki prevoznikje duzan da izvijesti primaoca, bez odiaganja, cim posiljku

pripremi za izdavanje i ima pravo na naknadu troskova izvjestavanja, ako ugovorom

nije drugacije odredeno.
Prilikom izvjestavanja, zeljeznicki prevoznik je duzan da naznaci rok u kome

primalac mora preuzeti posiljku.

Ako drugacije nije ugovoreno, izvjestavanje se moze izvrsiti:

- preporucenim pismom, 24 casa poslije predaje pisma posti;

- telegramom, 12 casova poslije predaje telegrama;
- telefonom, teleksom ill telefaksom, poslije zavrsenog razgovora, odnosno

predaje teleksa ili telefaksa;

- neposredno, predajom izvjestaja.

Smetnje tokom prevoza robe

Clan 104

Ako prilikom prevoza robe nastupe smetnje koje se mogu otkioniti prevozom

pomocnim putem, roba ce se prevesti do uputne stanice tim putem, bez naplate vece
prevoznine.

Ako smetnja u prevozu nije nastala odgovornoscu zeljeznickog prevoznika,

rok isporuke racuna se prema predenom prevoznom putu.
Ako usijed nastalih smetnji ili iz drugih razloga dalji prevoz nije moguc,

posiljalac moze raskinuti ugovor o prevozu, ali je duzan da zeljeznickom prevozniku
plati naknadu za izvrseni prevoz, kao i troskove u vezi sa prevozom predvidene

tarifom, ako smetnje, odnosno drugi razlozi nijesu nastali odgovornoscu zeljeznickog
prevoznika.

Posiljalac moze u tovarnom listu dati uputstvo za slucaj da se prilikom prevoza
pojavi smetnja.

Smetnja prilikom izdavanja posiljke

Clan 105

Smetnja prilikom izdavanja posiljke postoji, ako:
- se primalac ne moze pronaci;

- primalac odbije prijem posiljke;

- tovarni list nije iskupljen u predvidenom roku;

- je izdavanje posiljke zabranio nadlezni organ.

Postupanje zeljeznickog prevoznika u slucaju smetnji prilikom izdavanja
posiljke

Clan 106

Zeljeznicki prevoznikje duzan da, bez odiaganja, obavijesti posiljaoca o smetnji
prilikom izdavanja posiljke i da zatrazi uputstva, osim ako je posiljalac putem navoda
u tovarnom listu nalozio da mu se roba vrati ako nastane smetnja prilikom izdavanja.

Kada smetnja prilikom izdavanja posiljke prestane prije prispijeca uputstva
posiljaoca zeljeznickom prevozniku, roba se izdaje primaocu, o cemu se posiljalac
obavjestava bez odiaganja. ■

Ako uputstvo posiljaoca ne prispije u primjerenom roku ili se ne moze izvrsiti ili
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ako nije moguce izvijestiti posiljaoca, zeljeznicki prevoznik ima pravo da posiljku preda

na privremeni smjestaj, na trosak i rizik posiljaoca i za nju odgovara kao cuvar.

U slucaju iz stava 3 ovog clana zeljeznicki prevoznik ima pravo da na trosak i

rizik posiljaoca preda posiljku spediteru Hi javnom skladistu i odgovara za njihov izbor.

&ljeznicki prevoznik je duzan da, bez odiaganja, izvijesti posiljaoca o

preduzetim radnjama iz st. 3 i 4 ovog clana.

Raspolaganje posiljkom u slucaju smetnji

Clan 107

Ako posiljalac, u slucaju smetnji prilikom prevoza ili izdavanja, u razumnom

roku ne da uputstva i ako se smetnje prilikom prevoza ili izdavanja ne mogu otkioniti,
zeljeznicki prevoznik moze posiljku da vrati posiljaocu o njegovom trosku ili, ako je to
opravdano zbog lako kvarijive robe, opsteg stanja robe ili ako su troskovi skladistenja
nesrazmjerni sa vrijednoscu robe, da je unisti.

Izdavanje robe

Clan 108

Zeljeznicki prevoznik je duzan da u uputnoj stanici koju je oznacio posiljalac
izda primaocu tovarni list i posiljku predatu na prevoz, nakon sto primalac potvrdi
njihov prijem i uplati iznose navedene u tovarnom listu.

Roba je izdata primaocu ako je izvrsena predaja javnom skladistu, spediteru i

carinskim ili drugim nadleznim organima, na privremeni smjestaj u slucajevima

odredenim ovim zakonom, kao i drugom zeljeznickom prevozniku po nalogu imaoca
prava raspolaganja robom.

Tovarni list i roba predata na prevoz izdaju se donosiocu izvjestaja o prispjecu
robe na kome je primalac potvrdio prijem.

IskIJucenJe odgovornosti

Clan 109

Zeljeznicki prevoznik ne odgovara za gubitak ili stetu koja nastane usijed
gubitka pribora koji nije upisan na obje strane vozila ili nije naveden u inventaru koji
prati vozilo.

7. Odnosenje i prodaja posiljke

Rok za odnosenje posiljke

Clan 110

Primalac je duzan da posiljku odnese u ugovorenom roku (rok za odnosenje)
u toku radnog vremena uputne stanice.

U slucaju prekoracenja roka za odnosenje, zeljeznicki prevoznik ima pravo na
posebnu naknadu odredenu tarifom.

Ako je rok za odnosenje prekoracen za vise od 24 casa, zeljeznicki prevoznik
moze, 0 trosku i na rizik primaoca, istovariti posiljku i dati je na privremeni smjestaj ili
je predati spediteru, javnom skladistu ili drugom zeljeznickom prevozniku radi dostave

primaocu, pri cemu je odgovora-n za njihov izbor.
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Prodaja I raspolaganje posiljkom koja se ne moze izdati

Clan 111

Zeljeznicki prevoznik je duzan da, sa paznjom dobrog privrednika:

1)odmah proda posiljku koja se ne moze izdati, a prema ocjeni uputne

stanice podlijeze kvaru, zive zivotinje ili robu koja se ne moze dati na privremeni

smjestaj, niti predati spediteru ili javnom skiadistu;
2) u roku od 30 dana od dana isteka roka za odnosenje proda stvar koja se

ne moze izdati i koju posiljalac ne prima nazad;
3) prije isteka roka iz tacke 2 ovog stava proda stvar cija bi se vrijednost usijed

duzeg lezanja nesrazmjerno smanjila ili troskovi lezanja ne bi bili u srazmjeri sa

vrijednoscu posiljke;
4) 0 namjeravanoj prodaji, bez odiaganja, obavijesti posiljaoca ako je to

moguce;

5) sastavi zapisnik o prodaji i jedan primjerak dostavi posiljaocu;

6) iznos dobijen prodajom, po odbitku troskova koji jos nijesu placeni, kao i
izdataka koji su nastali u vezi sa prodajom, stavi na raspolaganje posiljaocu.

Ako iznos dobijen prodajom nije dovoljan za pokrice troskova i izdataka,

posiljalac je duzan da doplati razliku.
Ako je primalac iskupio tovarni list, a nije preuzeo posiljku u roku, zeljeznicki

prevoznik ce ga jos jednom pozvati da posiljku preuzme i saopstice mu da posiljku

lezi 0 njegovom trosku i riziku.
Ako primalac ni poslije ponovijenog poziva ne preuzme posiljku u roku od tri

radna dana, zeljeznicki prevoznik moze da preda robu na privremeni smjestaj,

odnosno da proda robu.

8. Odgovornost zeljeznickog prevoznika u prevozu robe

Odgovornost zeljeznickog prevoznika za robu

Clan 112

Zeljeznicki prevoznik odgovara za stetu koja nastane zbog potpunog ili

djelimicnog gubitka ili ostecenja robe, kao i za stetu nastalu zbog prekoracenja roka
isporuke, izuzev ako dokaze da je steta nastala zbog radnji ili propusta korisnika
prevoza, svojstava robe ili drugih uzroka koji se nijesu mogli predvidjeti, izbjeci ili
otkloniti.

Solidarna odgovornost

Clan 113

Za stetu koju je vise zeljeznickih prevoznika prouzrokovalo zajedno, svi

ucesnici odgovaraju solidarno.
Za stetu koju su prouzrokovali zeljeznickih prevoznik, odnosno vise

zeljeznickih prevoznika i upravijac infrastrukture zajedno, svi ucesnici odgovaraju

solidarno, ako se ne mogu utvrditi njihovi udjeli u prouzrokovanoj steti.

Odredbe ovog clana primjenjuju se i na odnose koji nastanu u prevozu putnika

i prtijaga.

Oslobadanje od odgovornosti
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Clan 114

Zeljeznicki prevoznik se oslobada odgovornosti ako je potpun ilt djelimican

gubitak ili ostecenje robe nastalo zbog:
1)prevoza koji se vrsi u otvorenim kolima na osnovu propisa ili ugovora

zakijucenog sa posiljaocem navedenog u tovarnom listu;

2) nepakovanja ili nedovoijnog pakovanja robe koja je usijed tih nedostataka
po svojoj prirodi iziozena gubitku ili ostecenju;

3) utovara robe, nepravilnog tovarenja i istovara, kad utovar ili istovar vrsi

posiljalac, odnosno primalac na osnovu propisa ili ugovora zakijucenog sa
posiljaocem, odnosno primaocem, navedenog u tovarnom listu;

4) svojstva robe zbog koga je stvar narocito podlozna potpunom ili

djelimicnom gubitku ili ostecenju (lomljenje, rdanje, truljenje, dejstva mraza i toplote,

curenje, susenje, rasipanje i drugo);

5) predaje na prevoz sa neispravnim, netacnim ili nepotpunim oznacenjem
posiljke koja je iskijucena od prevoza ili se prima na prevoz pod posebnim usiovima ili
ako posiljalac ne preduzme mjere predostroznosti za stvar koja se prima na prevoz
pod posebnim usiovima;

6) posebne opasnosti kojoj su izlozene zive zivotinje prilikom prevoza;

7) prevoza zivih zivotinja ili odredene robe koji se, na osnovu tarife ili ugovora
sa posiljaocem navedenim u tovarnom listu, mora izvrsiti uz pratnju, ako potpun ili

djelimican gubitak ili ostecenje nastane zbog propustanja pratioca da otkloni opasnost
u vezi sa prevozom.

Nacin manipulacije prilikom prevoza posiljke, odnosno robe propisuje
Ministarstvo.

Gubitak robe

Clan 115

Imalac prava moze, bez pruzanja drugih dokaza, prijaviti da je roba izgubljena
ako nije izdata primaocu ili pripremljena za izdavanje u roku od 30 dana od isteka roka

isporuke.

Imalac prava moze u pisanom obliku zahtijevati da bude odmah obavijesten
ako se roba pronade u roku od godinu dana po isplati naknade stete.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da o prijemu zahtjeva iz stava 2 ovog clana izda
potvrdu u pisanom obliku.

Naknada stete za gubitak ili ostecenje posiljke

Clan 116

Ako je zeljeznicki prevoznik obavezan da imaocu prava naknadi stetu za

potpun ili djelimican gubitak ili ostecenje, vrijednost robe se racuna po trzisnoj cijeni,
a ako je cijena robe ugovorena, po toj cijeni.

Cijena se odreduje po mjestu i vremenu prijema robe na prevoz.

Iznos naknade stete koju zeljeznicki prevoznik placa za potpun ili djelimican
gubitak ili ostecenje robe ne moze biti veci od 17 specijalnih prava vucenja po
kilogramu bruto mase koja nedostaje usijed gubitka ili ostecenja robe.

Naknada stete ne moze biti veca od iznosa koji bi se platio u slucaju:
- potpunog gubitka, ako je cijela posiljka ostecenjem izgubila vrijednost;

- gubitka ostecenog dijela, ako je samojedan dio posiljke ostecenjem izgubio
vrijednost.
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U slucaju ostecenja posiljke zeljeznicki prevoznik je duzan da imaocu prava

plati samo iznos za koji je umanjena vrijednost posiljke.
Pored naknade stete za robu zeljeznicki prevoznik je duzan da naknadi

prevozninu carinske dazbine i druge troskove u vezi sa prevozom izgubljene posiljke.

Ako je stetu prouzrokovao namjerno kako bi izazvao gubitak ili stetu Hi iz

nemara znajuci da ce vjerojatno doci do takvog gubitka ili stete, prevoznik gubi pravo

na ogranicenje odgovornosti u skladu sa ovim zakonom.

Naknada stete za ostecenje zeljeznickog vozila

Clan 117

Naknada stete za ostecenje zeljeznickog vozila koje se prevozi na sopstvenim

tockovima i koje je predate na prevoz kao robu, intermodalnih transportnih jedinica ili

njihovih sastavnih djelova, moze se odrediti do vtsine troskova popravke.
Naknada stete iz stava 1 ovog clana ne moze preci iznos koji bi se platio u

slucaju gubitka robe iz stava 1 ovog clana.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da, pored troskova iz stava 1 ovog clana,
srazmjerno naknadi i troskove iz clana 116 stav 6 ovog zakona.

Ogranicenje odgovornosti zbog gubitka u masi

Clan 118

U pogledu robe koja, zbog svoje phrode, redovno trpi gubitak u masi pri

prevozu, zeljeznicki prevoznik odgovara samo za onaj dio gubitka koji, bez obzira na

duzinu predenog puta, prelazi sljedece granice gubitka:
- 2% od mase za tecnosti ili robu predatu na prevoz u vlaznom stanju;
- 1 % od mase za suvu robu.

Zeljeznicki prevoznik se ne moze pozivati na ogranicenje odgovornosti iz stava

1 ovog clana ako dokaze da gubitak nije nastao iz razloga koji opravdavaju dozvoljeni

gubitak u masi.

U slucaju kada vise komada posiijki prati jedan tovarni list, gubitak u masi se

racuna za svaki komad posiljke ako je njegova masa prilikom predaje posebno
naznacena u tovarnom listu ili se moze utvrditi na drugi nacin.

U slucaju potpunog gubitka robe, pri izracunavanju iznosa naknade stete ne

vrsi se nikakav odbitak na ime gubitka u masi prilikom prevoza.

Naknada stete zbog prekoracenja roka isporuke

Clan 119

Ako imalac prava dokaze da je zbog prekoracenja roka isporuke pretrpto stetu,

ukijucujuci i ostecenje, zeljeznicki prevoznik je duzan da plati naknadu stete koja ne

moze biti veca od cetvorostrukog iznosa prevoznine.

U slucaju potpunog gubitka robe, naknada stete iz stava 1 ovog clana ne moze

se zahtijevati uz naknadu stete iz clana 116 ovog zakona.
U slucaju djelimicnog gubitka robe, naknada stete iz stava 1 ovog clana ne

moze preci cetvorostruki iznos prevoznine za dio posiljke koji nije izgubljen.
Ukupna naknada stete iz stava 1 ovog clana sa naknadom stete iz cl. 116 i 117

ovog zakona ne moze biti veca od naknade stete koju bi trebalo platiti u slucaju

potpunog gubitka posiljke.
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Deklarisanje vrijednosti

Clan 120

Posiljalac i zeljeznicki prevoznik se mogu sporazumjeti da postijalac u tovarnom

listu navede, odnosno deklarise vrijednost robe koja prelazi iznos iz clana 116 stav 3

ovog zakona.

Naknada druge dokazane stete

Clan 121

Ako je posiljalac prilikom predaje posiljke na prevoz naznacio u tovarnom listu

iznos za posebno obezbjedenje urednog izdavanja, pored naknade stete iz cl. 116,

118 i 119 ovog zakona, moze zahtijevati i naknadu za drugu dokazanu stetu do visine
naznacenog iznosa obezbjedenja.

Oslobodenje odgovornosti u slucaju nuklearnog udesa

Clan 122

Zeljeznicki prevoznik se oslobada odgovornosti na osnovu ovog zakona kada

je steta prouzrokovana nuklearntm udesom i kada je, u skladu sa propisima kojima se
ureduje odgovornost iz oblasti nuklearne energije.

Odgovornost za stetu koju pricine zaposleni drugim licima

Clan 123

Zeljeznicki prevoznik, odnosno upravijac infrastrukture odgovaraju za stetu

koju zaposleni i lica angazovana za vrsenje prevoza, na radu ili u vezi sa radom

prouzrokuju drugom lieu.

Drugo lice moze traziti naknadu stete i od lica koje je prouzrokovalo stetu, ako

je steta nanijeta namjerno kako bi izazvao takav gubitak ili stetu ili iz nemara znajuci
da ce vjerojatno doci do takvog gubitka ili stete.

Odredbe st. 1 i 2 ovog clana, clana 116 stava 7 i clana 122 ovog zakona
primjenjuju se i na ugovore o prevozu putnika.

Rok za podnosenje zahtjeva za naknadu stete

Clan 124

Zahtjev za naknadu stete u slucaju potpunog ili djelimicnog gubitka ili ostecenja
robe podnosi se zeljeznickom prevozniku najkasnije u roku od 30 dana od dana

saznanja za stetu.

Zahtjev za naknadu stete u slucaju prekoracenja roka isporuke podnosi se

zeljeznickom prevozniku najkasnije u roku od 30 dana od dana izdavanja robe.

Odgovornost vise zeljeznickih prevoznika koji obavijaju prevoz na osnovu

jednog ugovora

Clan 125

Ako prevoz, koji je predmet jednog ugovora o prevozu, obavija vise zeljeznickih

prevoznika, svaki naredni zeljeznicki prevoznik, preuzimanjem robe sa tovarnim

listom, postaje strana u ugovoru o prevozu i preuzima obaveze koje proizilaze iz
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ugovora i tovarnog lista,
U slucaju iz stava 1 ovog clana, svaki zeljeznicki prevoznik je odgovoran za

izvrsenje prevoza na cijelom putu.

Odgovornost Izvrsnog prevoznika

Clan 126

Kada zeljeznicki prevoznik povjeri prevoz, potpuno ili djelimicno, izvrsnom

zeljeznickom prevozniku, zeljeznicki prevoznik je odgovoran za ukupan prevoz.

Odredbe ovog zakona koje se odnose na odgovornost zeljeznickog prevoznika

primjenjuju se i na odgovornost izvrsnog zeljeznickog prevoznika za prevoz koji

obavija.

Svaki ugovor, kojim zeljeznicki prevoznik preuzima posebne obaveze ili se

odrice prava koja mu na osnovu ovog zakona pripadaju, obavezuje izvrsnog

zeljeznickog prevoznika samo ako je izvrsni zeljeznicki prevoznik to izricito i u pisanom
obliku prihvatio.

Kada su zeljeznicki prevoznik i izvrsni zeljeznicki prevoznik odgovorni i do
mjere u kojoj su odgovorni, njihova odgovornost je solidarna.

9. Ostvarivanje prava

Zapisnik o djelimicnom gubitku ili ostecenju robe

Clan 127

Ako zeljeznicki prevoznik otkrije ili posumnja da postoji djelimican gubitak ili
ostecenje robe ili ako imalac prava to tvrdi, zeljeznicki prevoznik je duzan da odmah i,
ako je to moguce u prisustvu imaoca prava, sastavi zapisnik kojim se utvrduje, prema
vrsti stete, stanje robe, njena masa i po mogucnosti visina stete, njen uzrok i vrijeme
kada se dogodila.

Ako se uvidom izvrsenim na zahtjev imaoca prava ne utvrdi nikakva steta ili se

utvrdi samo steta koju je zeljeznicki prevoznik vec priznao, imalac prava je duzan da
zeljeznickom prevozniku naknadi nastale troskove.

Reklamacije

Clan 128

Reklamacije koje se odnose na ugovor o prevozu robe moraju se u pisanom

obliku uputiti zeljeznickom prevozniku protiv kojeg se moze podnijeti tuzba.

Reklamaciju moze podnijeti imalac prava na podizanje tuzbe protiv zeljeznickog
prevoznika.

VIII. KOMBINOVANI PREVOZ

Odgovornost za stetu u kombinovanom prevozu robe

■Clan 129

Ako po osnovu ugovora u prevozu robe ucestvuje vise prevoznika
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(kombinovani prevoz), prevoznik koji je zakijucio ugovor odgovara za stetu u skladu
sa propisima kojima se ureduje naknada state koji se primjenjuju na prevoznika na

cijem je dijelu puta steta nastala.
Ako se prevoznik koji je zakijucio ugovor o prevozu, u izvrsenju prevoza, koristi

prevoznicima iz drugih grana saobracaja, bez znanja posiljaoca, odgovara za stetu u

skladu sa ovim zakonom, bez obzira na cijem je dijelu puta steta nastala, ako je to

povoijnije za korisnika prevoza.

IX. OSTVARIVANjE POTRAZIVANjA

Podnosenje zahtjeva, odnosno tuzbe za naknadu stete

Clan 130

Zahtjevza naknadu stete iz ugovora o prevozu putnika, prtijaga i vozila podnosi

se u pisanom obliku zeljeznickom prevozniku ili podnosenjem tuzbe sudu, ako

zeljeznicki prevoznik ne isplati zahtijevanu naknadu stete u roku od 60 dana od dana

podnosenja zahtjeva.

Zahtjev iz stava 1 ovog clana podnosi se:
1) u slucaju smrti ili povrede putnika, zeljeznickom prevozniku koji je pruzao

usiugu tokom koje je nastupila smrt ili povreda putnika;
2) u drugim slucajevima:

- zeljeznickom prevozniku sa kojim je prevoz zapocet, odnosno zavrsen ili

zeljeznickom prevozniku cije je glavno mjesto poslovanja, poslovnica ili agencija koja
je zakijucila ugovor o prevozu u drzavi u kojoj putnik ima boraviste;

- ako prevoz obavija vise zeljeznickih prevoznika, zeljeznickom prevozniku

koji je duzan da isporuci prtijag ili vozilo, ako je pristao da bude upisan na potvrdi o

predaji prtijaga ili potvrdi o prevozu i kada nije primio prtijag ili vozilo:
- izvrsnom zeljeznickom prevozniku u mjeri u kojoj je odgovoran u skladu sa

ovim zakonom.

Zahtjev za povracaj iznosa placenog na osnovu ugovora o prevozu podnosi se

zeljeznickom prevozniku koji je naplatio taj iznos ili u cije je ime naplacen.

Ako putnik ima pravo izbora izmedu vise zeljeznickih prevoznika ili izmedu

zeljeznickog prevoznika i izvrsnog zeljeznickog prevoznika, pokretanjem postupka
protiv jednog od njih, to pravo izbora prestaje.

Prestanak prava na pokretanje postupka za naknadu stete zbog smrti ili
povrede putnika

Clan 131

Pravo za pokretanje postupka za naknadu stete zbog smrti ili povrede putnika

prestaje ako imalac prava ne dostavi obavjestenje o nesreci zeljeznickom prevozniku
iz clana 130 stav 2 tacka 1 ovog zakona u roku od 12 mjeseci od kada je saznao za
gubitak ili stetu.

Zeljeznicki prevoznik je duzan da imaocu prava koji obavjestenje iz stava 1
ovog clana da usmeno, izda pisanu potvrdu o usmenom obavjestenju.

Pravo na pokretanje postupka za naknadu stete ne prestaje ako:

1)je u roku iz stava 1 ovog clana imalac prava uputio obavjestenje
zeljeznickom prevozniku iz clana 130 stav 2 tacka 1 ovog zakona;
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2) je u roku iz stava 1 ovog clana, zeljeznicki prevoznik koji je odgovoran

saznao za stetu putnika na drugi nacin;

3) obavjestenje o nesreci nije podnijeto ili je podnijeto po isteku roka iz stava

1 ovog clana zbog okolnosti na koje imalac prava nije mogao da utice;

4) innalac prava dokaze da je nesreca prouzrokovana odgovornoscu

zeljeznickog prevoznika.

Prestanak prava na pokretanje postupka za naknadu stete zbog prtijaga

Clan 132

Pravo na pokretanje postupka za naknadu stete zbog djelimicnog gubitka ili

ostecenja ili kasnjenja isporuke prtijaga prestaje kada imalac prava preuzme prtijag.

Pravo na pokretanje postupka iz stava 1 ovog clana ne prestaje:

1) u siucaju djelimicnog gubitka ili ostecenja prtijaga, ako:

- su gubitak ili ostecenje utvrdeni u skladu sa clanom 56 ovog zakona, prije
nego imalac prava preuzme prtijag;

- utvrdivanje djelimicnog gubitka ili ostecenja iz clana 56 ovog zakona nije
sprovedeno iskijucivo odgovornoscu zeljeznickog prevoznika;

2) u siucaju gubitka ill ostecenja koji nisu ocigledni i cije postojanje je utvrdeno

nakon sto je imalac prava preuzeo prtijag, ako:
- zatrazi utvrdivanje gubitka ili ostecenja u skladu sa clanom 35 ovog zakona

odmah nakon sto je otkrio gubitak ili ostecenje, a najkasnije tri dana nakon
preuzimanja prtijaga, i

' dokaze da je gubitak ill ostecenje nastalo u periodu kada je zeljeznicki
prevoznik preuzeo prtijag i izvrsio isporuku;

3) u siucaju kasnjenja isporuke, ako imalac prava u roku od 21 dana od dana

odredenog za isporuku podnese zahtjev za ostvarivanje prava u odnosu na jednog od
zeljeznickih prevoznika iz clana 130 stav 2 alineja 2 ovog zakona;

4) imalac prava dokaze da su gubitak ili ostecenje prouzrokovani

odgovornoscu zeljeznickog prevoznika.

Konverzija i kamate

Clan 133

Ako je za obracun naknade stete potrebna konverzija iznosa izrazenih u stranoj
valuti, konverzija se obavija prema kursu vazecem na dan i u mjestu placanja
naknade.

Imalac prava moze da zatrazi kamatu na naknadu stete, po stop! od 5%
godisnje, od dana podnosenja zahtjeva iz clana 130 ovog zakona, odnosno od dana
pokretanja postupka pred sudom.

Ako se naknada stete isplacuje na osnovu cl. 35 i 36 ovog zakona, kamata se

obracunava od dana nastanka dogadaja relevantnog za procjenu iznosa naknade
stete, ako je taj dan kasniji od dana podnosenja zahtjeva ili dana kada je pokrenut
postupak pred sudom.

U siucaju naknade stete u vezi prtijaga, kamata se placa samo ako je iznos
naknade stete veci od 16 specijalnih prava vucenja po potvrdi o predaji prtijaga.

Ako imalac prava u vezi sa prtljagom, ne dostavi zeljeznickom prevozniku

dokumentaciju potrebnu za rjesavanje zahtjeva odredenom roku, kamata izmedu

isteka tog roka i datuma predaje dokumentacije se ne obracunava.
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Ostvarivanje potrazivanja iz ugovora o prevozu robe

Clan 134

Potrazivanje iz ugovora o prevozu robe imalac prava moze ostvariti

podnosenjem zahtjeva zeljeznickom prevozniku u pisanom obliku ill podnosenjem

tuzbe sudu ukoiiko zeljeznicki prevoznik ne isplati zahtijevanu naknadu stete u roku

od 30 dana od dana podnosenja zahtjeva.

Zeljeznicki prevoznik koji ne isplati naknadu stete u roku od 30 dana od dana

podnosenja zahtjeva duzan je da imaocu prava isplati i zateznu kamatu od dana isteka

tog roka.
Na potrazivanje zeijeznickog prevoznika kamata tece od dana dostavijanja

zahtjeva korisniku prevoza.

Pravo na podnosenje zahtjeva, odnosno tuzbe za potrazivanje u skladu sa ovim

zakonom ima posiljalac dok ima pravo da raspolaze robom kao i za potrazivanje po

osnovu pouzeca, odnosno primalac od momenta prijema tovarnog lista.

Zahtjev, odnosno tuzbu moze podnijeti i drugo lice ako je na njega presio

potrazivanje lica iz stava 5 ovog clana prema zeljeznickom prevozniku.

Prestanak prava iz ugovora o prevozu robe

Clan 135

Pravo iz ugovora o prevozu robe prema zeljeznickom prevozniku prestaje u

trenutku kada imalac prava primi posiljku.
Izuzetno od stava 1 ovog clana, pravo potrazivanja ne prestaje:

1) ako imalac prava dokaze da je zeljeznicki prevoznik prouzrokovao stetu

namjerno kako bi izazvao takav gubitak ili stetu ili iz nemara znajuci da ce vjerojatno
doci do takvog gubitka ili stete;

2) u slucaju djelimicnog gubitka ili ostecenja ako je;

- djelimicni gubitak ili ostecenje utvrdeno u skladu sa clanom 127 ovog

zakona prije nego sto je imalac prava primio posiljku;
- krivicom zeijeznickog prevoznika propusteno utvrdivanje tacnosti

podataka izzapisnika iz clana 127 ovog zakona;
3) ako imalac prava prilikom prijema posiljke nije mogao uociti ostecenje ili

djelimican gubitak, pod usiovom da je zahtjev za utvrdivanje ostecenja, odnosno

djelimicnog gubitka podnio u skladu sa ovim zakonom cim je otkrio stetu, ali najkasnije

u roku od sedam dana od dana prijema posiljke i ako dokaze da je steta nastala u
vrijeme izmedu prijema na prevoz i izdavanja posiljke;

4) ako se potrazivanje odnosi na vracanje placenih iznosa ili pouzeca.

X. ZASTARJELOST POTRAZIVANjA

Zastarjelost potrazivanja iz ugovora o prevozu putnika, prtijaga i vozila

Clan 136

Pravo na pokretanje postupka za naknadu stete iz ugovora o prevozu putnika,
prtijaga I vozila zastarijeva:

1) kada je imalac prava putnik, u roku od tri godine od prvog dana nakon dana
nesrece;
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2) kada je imalac prava drugo lice, tri godine od prvog dana nakon dana smrti

putnika, a najvise pet godina od prvog dana nakon dana nesrece;

3) u svinn drugim slucajevima nakon godinu dana, ako gubitak ili steta

proizilaze iz radnji ili propusta ucinjenih namjerno kako bi se izazvao takav gubitak ili

ili iz nemara znajuci da ce vjerojatno doci do takvog gubitka ili takve stete.

Zastarjelost iz stava 1 tacka 3 ovog zakona pocinje da tece:

1) kod potrazivanja za naknadu stete zbog potpunog gubitka prtljaga -14 dana

nakon isteka roka iz clana stav 3 ovog zakona;

2) kod potrazivanja za naknadu stete zbog djelimicnog gubitka, ostecenja ili

kasnjenja isporuke prtljaga - od dana kada je isporuka izvrsena;

3) u svim drugim slucajevima potrazivanja zbog prevoza putnika - od dana

isteka roka vazenja karte.
Dan naznacen kao pocetak roka zastare ne uracunava se u rok.

Na zastoj i prekid rokova zastare primjenjuju se odredbe zakona kojim se

ureduju obligacioni odnosi.

Zastarjelost potrazivanja iz ugovora o prevozu robe

Clan 137

Potrazivanja iz ugovora o prevozu robe zastarijevaju za jednu godinu.

Zastarjelost pocinje da tece:
1) kod potrazivanja zbog djelimicnog gubitka ili ostecenja posiljke, kao i zbog

prekoracenja roka isporuke - od dana izdavanja posiljke;

2) kod potrazivanja zbog potpunog gubitka posiljke - po isteku 30 dana od

dana kad je istekao rok isporuke;

3) kod potrazivanja zbog vise ili manje placenih iznosa - od dana placanja, a

ako nije bilo placanja - od dana izdavanja posiljke;

4) kod potrazivanja zbog vise ili manje placenih iznosa, ako je posiljalac

polozio iznos na ime prevoznih troskova koji se ne mogu tacno utvrditi prilikom predaje

posiljke na prevoz, vec se naknadno obracunavaju - od dana izvrsenog obracuna;
5) kod potrazivanja iznosa koji je primalac platio umjesto posiljaoca ili koji je

platio posiljalac umjesto primaoca i koji prevoznik mora da vrati imaocu prava - od

dana podnosenja prigovora;

6) kod potrazivanja koje se odnosi na pouzece - po isteku 14 dana od dana

kad je istekao rok isporuke;

7) kod potrazivanja viska koji, u slucaju da prevoznik proda robu, preostane
poslije izmirenja potrazivanja - od dana kad je prodaja izvrsena;

8) kod potrazivanja nastalih zato sto je prevoznik izvrsio isplatu za korisnika

prevoza carinskom organu - od dana izvrsene isplate;

9) u drugim slucajevima - od dana nastanka potrazivanja.

XI. NADZOR

Obavijanje poslova inspekcijskog nadzora

Clan 138

Inspekcijski nadzor nad sprovodenjem ovog zakona vrsi Agencija.

Poslove inspekcijskog nadzora iz stava 1 ovog clana vrsi inspektor za zastitu

prava putnika u zeljeznickom saobracaju (u daljem tekstu: inspektor).
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Poslove nadzora iz stava 1 ovog clana inspektor vrsi u skladu sa ovim zakonom

i zakonom kojim se ureduje inspekcijski nadzor.
Inspektor ima legitimaciju, kojom se dokazuje njegovo sluzbeno svojstvo,

identitet i oviascenja.

Sadrzinu i izgied legitimacije utvrduje Agencija.

XII. KAZNENE ODREDBE

Clan 139

Novcanom kaznom u iznosu od 2.000 do 20.000 eura kaznice se za prekrsaj

pravno lice, ako:

1) ne dostavi na zahtjev Agenciji podatke o kvalitetu svojih usiuga (clan 33 stav

4):
2) radi kontrole kvaliteta zeljeznickih usiuga koju obezbjeduju u skladu sa ovim

zakonom, ukijucujuci i zastitu prava putnika i obavijanja drugih poslova Agencije uvrdenih

ovim zakonom, na zahtjev Agenciji ne dostavli kontakt podatke, kao i druge podatke i
informacije bez odiaganja, a najkasnije u roku od 30 dana od prijema zahtjeva (clan 73

stav 1):

Za prekrsaje iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu
novcanom kaznom u iznosu od 500 do 1.500 eura.

Clan 140

Novcanom kaznom u iznosu od 3.000 do 10.000 eura kaznice se za prekrsaj

pravno lice, ako:

1) ne objavi tarifu najkasnije 15 dana prije pocetka njene primjene (clan 4 stav

2):

2) ne stavi na uvid tarifu u svakoj zeljeznickoj stanici otvorenoj za prevoz putnika

(clan 4 stav 4);
3) ne obavjestava putnike o moguenosti i nacinu kupovine voznih karata putem

telefona, interneta ili u vozu, odnosno o najblizoj zeljeznickoj stanici ili prodajnom mjestu,

odnosno uredaju za prodaju voznih karata (clan 14 stav 4);

4) ako pruza usluge zeljeznickog prevoza putnika na dugim relacijama ili usiuge

regionalnog zeljeznickog prevoza putnika a ne nudi jedinstvenu kartu za te usluge (clan
15 stavi):

5) medusobno ne saraduju kako bi putniku nudili jednistvene karte (clan 15 stav

2);
6) na zahtjev putnika ne pruzi informacije u vezi sa putovanjem iz clana 16 stav

2 ovog zakona za koje se nudi ugovoro prevozu (clan 16 stav 1);
7) ne istakne na vidnom mjestu u svakoj stanici otvorenoj za prevoz putnika

izvod iz reda voznje (clan 16 stav 6);

8) na odgovarajuci nacin ne objave odiuku o privremenom ili trajnom prekidu

pruzanja usiuga, prije njene primjene, u skladu sa opstim pravilima o pristupacnosti
proizvoda i usiuga na nacin propisan clanom 19 ovog zakona

9) priiikom prodaje voznih karata za putovanja zeljeznicom ne informisu putnike

o njihovim pravima i obavezama u skladu sa ovim zakonom, kao i o mjestu i nacinu na

koji se te informacije mogu pribaviti u slucaju otkazivanja putovanja, propustene veze ili

dugog kasnjenja, u stampanom ili etektronskom obliku ili na drug! odgovarajuci nacin, kao
i u skladu sa clanom 19 ovog zakona (clanu 20 stav 1);
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10) na odgovarajuci nacin i u pristupacnim oblicima u skladu sa cl. 18 i 19 ovog

zakona ne informisu putnike na stanici, u vozu i na svojoj internet stranici o njihovim

pravima i obavezama u skladu sa ovim zakonom i o kontakt podacima Agencije (clan 20

stav 2);

11) ne uspostave i ne primjenjuju nediskriminatorna pravila o pristupacnosti

prevoza za lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom pokretljivoscu, ukijucujuci njihove

asistente i psa pomagaca u skladu sa propisima kojima se ureduje interoperabilnost(clan

21 stav 1):

12) naplati dodatne troskove za rezervaciju i izdavanje vozne karte lieu sa

invaliditetom i lieu sa smanjenom pokretljivoscu (clan 21 stav 3);

13) odbije rezervaciju ili izdavanje vozne karte lieu sa invaliditetom ili lieu sa

smanjenom pokretljivoscu ili zahtjeva pratnju tih lica, osim ako je pratnja potrebna radi

postovanja pravila pristupacnosti iz clana 21 stav 1 ovog zakona (clan 21 stav 4);
14) ne pruzi na zahtjev lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom pokretljivoscu

informaeije o pristupacnosti zeljeznicke stanice, povezanih objekata, zeljeznickih usiuga
i o usiovima pristupa zeljeznickim vozilima u skladu sa pravilima o pristupacnosti tzcl. 16

i 18 i clana 21 stav 1 ovog zakona,kao i informaeije o opremi u vozu (clan 22 stav 1);
15) na pisani zahtjev ne obavijesti lice sa invaliditetom ili lice sa smanjenom

pokretljivoscu o razlozima odbijanja rezervaeije, odbijanja izdavanja karte ili odredivanja

uslova da to lice mora da ima pratnju, u roku od pet radnih dana od odbijanja ili

odredivanja tih uslova. (clan 22 stav 2);
16) ne obezbijedi lieu sa invaliditetom ili lieu sa smanjenom pokretljivoscu u

skladu s pravilima o dostupnosti pomoc prilikom ukreavanja ili iskreavanja u slucaju
putovanja vozom bez osoblja, u skladu sa pravilima o pristupacnosti iz clana 21 ovog

zakona, kada je na stanici prisutno strueno osoblje (clan 23 stav 1 tac. 4);
17) ne obezbijedi lieu sa invaliditetom ili lieu sa smanjenom pokretljivoscu pomoc

bez naknade prilikom polaska sa zeljeznicke stanice na kojoj je prisutno osoblje, prolaz
kroz zetjeznicku stanicu ili dolazak na zeljeznicku stanicu na kojoj je prisutno osoblje, na

nacin da se lice sa invaliditetom ili lice sa smanjenom pokretljivoscu moze ukreati u voz,
prebaciti na povezanu zeljeznicku usiugu za koju ima kartu ili se iskreati iz voza, pod

usiovom da je prisutno strueno osoblje (clan 23 stav 1 tac. 5);
18) licima sa invaliditetom i licima sa smanjenom pokretljivoscu ne pruze pomoc

bez naknade u skladu sa cl. 21 i 23 ovog zakona, i u te svrhe ne uspostave i ne stave na

raspolaganje jedinstveni mehanizam obavjestavanja (clan 24 stav 11 i clan 144);
19) ne ponudi putniku izbor izmedu moguenosti propisanih clanom 27 stav 1

ovog zakona kada je bilo ocekivano da ce dolazak voza na uputnu stanicu kasniti 60

minuta i vise ili je otkazana usiuga (clan 27 stav 1 tac. 1 do 3);

20) ne informise putnike u slucaju kasnjenja voza ili otkazivanja usiuge i o

proeijenjenom vremenu polaska i dotaska voza ili o zamjenskoj usiuzi, odmah nakon
dostupnosti tih informaeija (clan 30 stav 1);

21) ne ponudi putnicima usiuge propisane clanom 30 ovog zakona bez

naknade, ako kasnjenje voza iznosi 60 minuta ili vise ili je usiuga otkazana (clan 30 stav

3);

22) ne obezbijedi alternativni prevoz, kada se usiuga zeljeznickog prevoza ne
moze nastaviti u razumnom roku (clan 30 stav 4);

23) ne vodi racuna o licima s invaliditetom i licima sa smanjenom pokretljivoscu

i licima u njihovoj pratnji, kao i pasa pomagaca,prilikom pruzanja pomoci u slucaju

kasnjenja ili otkazivanja usiuge (clan 30 stav 6);

24) ne uspostavi standarde kvaliteta* usiuge i ne sprovodi sistem upravijanja

kvalitetom usiuge (clan 33 stav 1);
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25) ne prati kvalitet svojih usiuga i ne objavi izvjestaj o kvalitetu svojih usluga na

svojoj internet stranici, na svake dvije godine (clan 33 st. 2 i 3);

26) u slucaju smrti ill povrede putnika bez odlaganja, a najkasnije u roku od 15

dana od dana utvrdivanja identiteta imaoca prava ne izvrsi avansno placanje potrebno za

ispunjenje neodloznih ekonomskih potreba, srazmjerno pretrpljenoj steti (clan 38 stav 1);

27) ne omoguci putniku unosenje bicikla u voz nakon placanja razumne

naknade i, kada je primjenjivo, rezervaciju prevoza bicikla (clan 55 st. 1 i 2).

Za prekrsaje iz stava 1 ovog clana kaznice se i odgovorno lice u pravnom lieu
noveanom kaznom u iznosu od 500 do 1.500 eura.

XIII. PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Rok za donosenje propisa

Clan 141

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od sest

mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Do donosenja propisa iz stava 1 ovog clana primjenjivace se propisi doneseni

na osnovu Zakona o ugovornim odnosima u zeljeznickom saobracaju ("Sluzbeni list

CG", broj 41/10), ako nijesu u suprotnosti sa ovim zakonom.

Zapoceti postupci

Clan 142

Na odnose nastate iz ugovora o prevozu putnika i robe u zeljeznickom

saobracaju zakijucene do dana stupanja na snagu ovog zakona, primjenjuju se

odredbe zakona koji je vazio u trenutku zakijucivanja ugovora.

Objavijivanje izvjestaja

Clan 143

Prvi izvjestaj iz clana 33 stav 3 ovog zakona, objavice se najkasnije do 1.

januara 2027. godine.
Prvi izvjestaj Agencije u skladu sa clanom 73 stav 3 ovog zakona objavice se

najkasnije do 1. januara 2028. godine.

Uspostavijanje jedinstvene kontakt tacke

Clan 144

Upravljac infrastrukture i zeljeznicki prevoznik duzni su da uspostave

jedinstvene kontakt tacke za lica sa invaliditetom i lica sa smanjenom pokretijivoscu iz

clana 24 stav 11 ovog zakona u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog
zakona.

Prestanak vazenja propisa

Clan 145

Danom stupanja na snagu prestaje da vazi Zakon o ugovornim odnosima u
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zeljeznickom saobracaju („Sluzbeni list CG", broj 41/10).

Stupanje na snagu

Clan 146

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u „Sluzbenom
listu Crne Gore".

Broj: 14-2/25-4/4
EPA 807 XXVIII

Podgorica, 2. februar2026. godine

SKUPSTINA CRNE GORE 28. SAZIVA

PREDSJEDNIK

, AAn(Jri)a Mandic
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